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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

ACORDURI INTERNAŢIONALE 

Informare cu privire la intrarea în vigoare a Acordului dintre Comunitatea Europeană și Guvernul 
Malaeziei privind anumite aspecte ale serviciilor aeriene 

Acordul dintre Comunitatea Europeană și Guvernul Malaeziei privind anumite aspecte ale serviciilor aeriene, semnat la 
Bruxelles la 22 martie 2007, a intrat în vigoare la 3 aprilie 2009, în conformitate cu articolul 9 alineatul (1) din acord, 
întrucât ultima notificare a fost depusă la 3 aprilie 2009.   
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Informare cu privire la intrarea în vigoare a Acordului dintre Comunitatea Europeană și 
Republica Moldova privind anumite aspecte ale serviciilor aeriene 

Acordul dintre Comunitatea Europeană și Republica Moldova privind anumite aspecte ale serviciilor aeriene, semnat la 
Luxemburg la 11 aprilie 2006, a intrat în vigoare la 25 februarie 2008, în conformitate cu articolul 8 alineatul (1) din 
acord, întrucât ultima notificare a fost depusă la 25 februarie 2008.   
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Informare cu privire la intrarea în vigoare a Acordului dintre Comunitatea Europeană și Guvernul 
Mongoliei privind anumite aspecte ale serviciilor aeriene 

Acordul dintre Comunitatea Europeană și Guvernul Mongoliei privind anumite aspecte ale serviciilor aeriene, semnat la 
Ulan Bator la 3 aprilie 2009, a intrat în vigoare la 2 decembrie 2009, în conformitate cu articolul 7 din acord, întrucât 
ultima notificare a fost depusă la 2 decembrie 2009.   
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Informare cu privire la intrarea în vigoare a Acordului dintre Comunitatea Europeană și Regatul 
Maroc privind anumite aspecte ale serviciilor aeriene 

Acordul dintre Comunitatea Europeană și Regatul Maroc privind anumite aspecte ale serviciilor aeriene, semnat la Bruxelles 
la 12 decembrie 2006, a intrat în vigoare la 31 martie 2010, în conformitate cu articolul 8 alineatul (1) din acord, întrucât 
ultima notificare a fost depusă la 31 martie 2010.   
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REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) 2020/34 AL COMISIEI 

din 15 ianuarie 2020 

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1126/2008 de adoptare a anumitor standarde internaționale 
de contabilitate în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește Standardul Internațional de Contabilitate 39 și Standardele 

Internaționale de Raportare Financiară 7 și 9 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și al Consiliului din 19 iulie 2002 privind 
aplicarea standardelor internaționale de contabilitate (1), în special articolul 3 alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Prin Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 al Comisiei (2) au fost adoptate anumite standarde internaționale și 
interpretări existente la 15 octombrie 2008. 

(2) La 22 iulie 2014, Consiliul pentru Stabilitate Financiară a publicat raportul intitulat Reforming Major Interest Rate 
Benchmarks, care cuprinde recomandări în scopul de a consolida indicii de referință existenți și alte rate de referință 
potențiale bazate pe piețele interbancare, precum și de a dezvolta rate de referință alternative cu un risc cvasi 
inexistent. 

(3) Regulamentul (UE) 2016/1011 al Parlamentului European și al Consiliului (3) a introdus un cadru comun pentru a 
garanta exactitatea și integritatea indicilor utilizați ca indici de referință în cadrul instrumentelor financiare și al 
contractelor financiare sau pentru a măsura performanțele fondurilor de investiții din Uniune. 

(4) La 26 septembrie 2019, Consiliul pentru Standarde Internaționale de Contabilitate a publicat reforma indicelui de 
referință al ratei dobânzii (Amendamente la IFRS 9, IAS 39 și IFRS 7) pentru a aborda aspectele legate de 
consecințele reformei indicelui de referință al ratei dobânzii asupra raportării financiare în perioada premergătoare 
înlocuirii unui indice de referință al ratei dobânzii existent cu o rată de referință alternativă. 

(5) Amendamentele prevăd derogări temporare și limitate de la dispozițiile privind contabilitatea de acoperire împotriva 
riscurilor prevăzute în Standardul Internațional de Contabilitate (IAS) 39 Instrumente financiare: recunoaștere și evaluare 
și în Standardul Internațional de Raportare Financiară (IFRS) 9 Instrumente financiare, astfel încât societățile să poată să 
respecte în continuare dispozițiile, presupunând că indicii de referință ai ratei dobânzii existenți nu se modifică ca 
urmare a reformei ratei dobânzii interbancare oferite. 

(6) În urma consultării Grupului Consultativ European pentru Raportare Financiară, Comisia concluzionează că 
amendamentele la IAS 39 Instrumente financiare: recunoaștere și evaluare, precum și la IFRS 7 Instrumente financiare: 
informații de furnizat și IFRS 9 Instrumente financiare îndeplinesc criteriile pentru adoptare prevăzute la articolul 3 
alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1606/2002. 

(7) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 ar trebui modificat în consecință. 

(8) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului de reglementare contabilă, 

(1) JO L 243, 11.9.2002, p. 1. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 al Comisiei din 3 noiembrie 2008 de adoptare a anumitor standarde internaționale de contabilitate 

în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 320, 29.11.2008, p. 1). 
(3) Regulamentul (UE) 2016/1011 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind indicii utilizați ca indici de 

referință în cadrul instrumentelor financiare și al contractelor financiare sau pentru a măsura performanțele fondurilor de investiții și 
de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2014/17/UE și a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 (JO L 171, 29.6.2016, p. 1). 
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa la Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 se modifică după cum urmează: 

(a) Standardul Internațional de Contabilitate (IAS) 39 Instrumente financiare: recunoaștere și evaluare se modifică în 
conformitate cu anexa la prezentul regulament; 

(b) Standardul Internațional de Raportare Financiară (IFRS) 7 Instrumente financiare: informații de furnizat se modifică în 
conformitate cu anexa la prezentul regulament; 

(c) IFRS 9 Instrumente financiare se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Fiecare societate aplică modificările menționate la articolul 1 cel târziu de la data începerii primului său exercițiu financiar 
care debutează la 1 ianuarie 2020 sau ulterior acestei date. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 15 ianuarie 2020.  

Pentru Comisie 
Președintele 

Ursula VON DER LEYEN     
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ANEXĂ 

Reforma indicelui de referință al ratei dobânzii 

Amendamente la IFRS 9, IAS 39 și IFRS 7 

Amendamente la IFRS 9 Instrumente financiare 

Se adaugă punctele 6.8.1-6.8.12 și 7.1.8. Se adaugă un titlu nou înainte de punctul 6.8.1. Se adaugă subtitluri noi înainte de 
punctele 6.8.4, 6.8.5, 6.8.6, 6.8.7 și 6.8.9. Se modifică punctul 7.2.26. 

Capitolul 6 Contabilitatea de acoperire împotriva riscurilor 

... 

6.8 EXCEPTĂRI TEMPORARE DE LA APLICAREA ANUMITOR DISPOZIȚII PRIVIND CONTABILITATEA DE ACOPERIRE 
ÎMPOTRIVA RISCURILOR 

6.8.1. O entitate trebuie să aplice punctele 6.8.4-6.8.12 și punctele 7.1.8 și 7.2.26 litera (d) tuturor relațiilor de acoperire 
împotriva riscurilor afectate direct de reforma indicelui de referință al ratei dobânzii. Aceste puncte se aplică numai 
unor astfel de relații de acoperire împotriva riscurilor. O relație de acoperire împotriva riscurilor este afectată direct 
de reforma indicelui de referință al ratei dobânzii numai dacă reforma generează incertitudini cu privire la: 

(a) indicele de referință al ratei dobânzii (stipulat sau nestipulat contractual) desemnat drept risc acoperit și/sau 

(b) perioada de timp sau valoarea fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de referință al ratei dobânzii aferente 
elementului acoperit sau instrumentului de acoperire împotriva riscurilor. 

6.8.2. În scopul aplicării punctelor 6.8.4–6.8.12, sintagma „reforma indicelui de referință al ratei dobânzii” se referă la 
reforma întregii piețe a unui indice de referință al ratei dobânzii, care include înlocuirea unui indice de referință al 
ratei dobânzii cu o rată de referință alternativă, cum ar fi cea care rezultă din recomandările formulate în raportul 
din iulie 2014 al Consiliului pentru Stabilitate Financiară, intitulat Reforming Major Interest Rate Benchmarks (1). 

6.8.3. Punctele 6.8.4–6.8.12 prevăd excepții doar în ceea ce privește dispozițiile specificate la punctele respective. O 
entitate trebuie să continue să aplice toate celelalte dispoziții privind contabilitatea de acoperire împotriva 
riscurilor în cazul relațiilor de acoperire împotriva riscurilor afectate în mod direct de reforma indicelui de 
referință al ratei dobânzii. 

Dispoziția privind probabilitatea ridicată pentru acoperirile fluxurilor de trezorerie împotriva riscurilor 

6.8.4. Pentru a stabili dacă o tranzacție prognozată (sau o componentă a acesteia) este foarte probabilă, astfel cum se 
prevede la punctul 6.3.3, o entitate trebuie să presupună că indicele de referință al ratei dobânzii (stipulat sau 
nestipulat contractual) pe care se bazează fluxurile de trezorerie acoperite împotriva riscurilor nu este modificat 
ca urmare a reformei indicelui de referință al ratei dobânzii. 

Reclasificarea sumei acumulate în rezerva aferentă acoperirii f luxurilor de trezorerie împotriva riscurilor 

6.8.5. Pentru a aplica dispoziția de la punctul 6.5.12 cu scopul de a determina dacă fluxurile viitoare de trezorerie 
acoperite sunt preconizate să apară, o entitate trebuie să presupună că indicele de referință al ratei dobânzii 
(stipulat sau nestipulat contractual) pe care se bazează fluxurile de trezorerie acoperite nu este modificat ca 
urmare a reformei indicelui de referință al ratei dobânzii. 

Evaluarea relației economice dintre elementul acoperit și instrumentul de acoperire împotriva riscurilor 

6.8.6. În scopul aplicării dispozițiilor de la punctul 6.4.1 litera (c) punctul (i) și de la punctele B6.4.4–B6.4.6, o entitate 
trebuie să presupună că indicele de referință al ratei dobânzii (stipulat sau nestipulat contractual) pe care se 
bazează fluxurile de trezorerie acoperite și/sau riscul acoperit sau indicele de referință al ratei dobânzii pe care se 
bazează fluxurile de trezorerie aferente instrumentului de acoperire împotriva riscurilor nu este modificat ca 
urmare a reformei indicelui de referință al ratei dobânzii. 

(1) Raportul intitulat Reforming Major Interest Rate Benchmarks este disponibil la adresa http://www.fsb.org/wp-content/uploads/ 
r_140722.pdf. 
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Desemnarea unei componente a unui element ca element acoperit împotriva riscurilor 

6.8.7. Cu excepția cazului în care se aplică punctul 6.8.8, pentru o acoperire împotriva riscurilor a unei componente de 
referință a riscului de rată a dobânzii care nu este stipulată contractual, entitatea trebuie să aplice dispoziția de la 
punctul 6.3.7 litera (a) și de la punctul B6.3.8 – potrivit căreia componenta de risc trebuie să fie identificabilă în 
mod distinct – numai la începutul relației de acoperire împotriva riscurilor. 

6.8.8. Atunci când o entitate, în concordanță cu documentația sa de acoperire împotriva riscurilor, restabilește frecvent 
(de exemplu, întrerupe și reia) o relație de acoperire împotriva riscurilor deoarece atât instrumentul de acoperire 
împotriva riscurilor, cât și elementul acoperit se modifică frecvent (de exemplu, entitatea utilizează un proces 
dinamic în care nici elementele acoperite și nici instrumentele de acoperire împotriva riscurilor utilizate pentru a 
gestiona expunerea nu rămân aceleași pentru mult timp), entitatea trebuie să aplice dispoziția de la punctul 6.3.7 
litera (a) și de la punctul B6.3.8 – potrivit căreia componenta de risc trebuie să fie identificabilă în mod distinct – 
numai atunci când aceasta desemnează inițial un element acoperit în acea relație de acoperire împotriva riscurilor. 
Un element acoperit împotriva riscurilor care a fost evaluat în momentul desemnării sale inițiale în relația de 
acoperire împotriva riscurilor, indiferent dacă a avut loc în momentul inițierii acoperirii sau ulterior, nu este 
reevaluat cu ocazia unei desemnări ulterioare în cadrul aceleiași relații de acoperire împotriva riscurilor. 

Încetarea aplicării 

6.8.9. O entitate trebuie să înceteze în mod prospectiv aplicarea punctului 6.8.4 în cazul unui element acoperit împotriva 
riscurilor de îndată ce survine una dintre situațiile următoare: 

(a) atunci când incertitudinea care rezultă din reforma indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de 
actualitate în ceea ce privește perioada de timp și valoarea fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de 
referință al ratei dobânzii aferente elementului acoperit împotriva riscurilor și 

(b) atunci când este întreruptă relația de acoperire împotriva riscurilor din care face parte elementul acoperit. 

6.8.10. O entitate trebuie să înceteze în mod prospectiv aplicarea punctului 6.8.5 de îndată ce survine una dintre situațiile 
următoare: 

(a) atunci când incertitudinea care rezultă din reforma indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de 
actualitate în ceea ce privește perioada de timp și valoarea fluxurilor de trezorerie viitoare bazate pe indicele 
de referință al ratei dobânzii aferente elementului acoperit împotriva riscurilor și 

(b) atunci când întreaga sumă acumulată în rezerva aferentă acoperirii fluxurilor de trezorerie împotriva riscurilor 
privind respectiva relație de acoperire întreruptă a fost reclasificată în profit sau pierdere. 

6.8.11. O entitate trebuie să înceteze în mod prospectiv aplicarea punctului 6.8.6: 

(a) în cazul unui element acoperit împotriva riscurilor, atunci când incertitudinea care rezultă din reforma 
indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de actualitate în ceea ce privește riscul acoperit sau perioada 
de timp și valoarea fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de referință al ratei dobânzii aferente elementului 
acoperit împotriva riscurilor și 

(b) în cazul unui instrument de acoperire împotriva riscurilor, atunci când incertitudinea care rezultă din reforma 
indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de actualitate în ceea ce privește perioada de timp și valoarea 
fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de referință al ratei dobânzii aferente instrumentului de acoperire 
împotriva riscurilor. 

Dacă relația de acoperire împotriva riscurilor la care participă elementul acoperit și instrumentul de acoperire 
împotriva riscurilor este întreruptă înainte de data menționată la punctul 6.8.11 litera (a) sau de data menționată 
la punctul 6.8.11 litera (b), entitatea trebuie să înceteze în mod prospectiv aplicarea punctului 6.8.6 în cazul 
respectivei relații de acoperire, la data întreruperii. 

6.8.12. Atunci când desemnează un grup de elemente drept elementul acoperit împotriva riscurilor sau o combinație de 
instrumente financiare drept instrumentul de acoperire împotriva riscurilor, o entitate trebuie să înceteze în mod 
prospectiv aplicarea punctelor 6.8.4-6.8.6 în cazul unui element individual sau al unui instrument financiar 
individual în conformitate cu punctul 6.8.9, 6.8.10 sau 6.8.11, după caz, atunci când incertitudinea care rezultă 
din reforma indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de actualitate în ceea ce privește riscul acoperit și/ 
sau perioada de timp și valoarea fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de referință al ratei dobânzii aferente 
acelui element sau instrument financiar. 

Capitolul 7 Data intrării în vigoare și tranziția 

7.1 DATA INTRĂRII ÎN VIGOARE 

... 
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7.1.8. Reforma indicelui de referință al ratei dobânzii, care a modificat IFRS 9, IAS 39 și IFRS 7, publicată în septembrie 2019, 
a adăugat secțiunea 6.8 și a modificat punctul 7.2.26. O entitate trebuie să aplice aceste amendamente pentru 
perioadele anuale care încep la 1 ianuarie 2020 sau ulterior acestei date. Se permite aplicarea anterior acestei date. 
Dacă o entitate aplică aceste amendamente pentru o perioadă anterioară, entitatea respectivă trebuie să prezinte 
acel fapt. 

7.2 TRANZIȚIA 

... 

Tranziția la contabilitatea de acoperire împotriva riscurilor (Capitolul 6) 

... 

7.2.26. Ca o excepție de la aplicarea prospectivă a dispozițiilor privind contabilitatea de acoperire împotriva riscurilor din 
prezentul standard, o entitate: 

... 

(d) aplică dispozițiile din secțiunea 6.8 retroactiv. Această aplicare retroactivă se aplică numai acelor relații de 
acoperire împotriva riscurilor care existau la începutul perioadei de raportare în care o entitate aplică pentru 
prima dată aceste dispoziții sau care au fost desemnate ulterior, precum și sumei acumulate în rezerva aferentă 
acoperirii fluxurilor de trezorerie împotriva riscurilor care exista la începutul perioadei de raportare în care o 
entitate aplică pentru prima dată aceste dispoziții. 

Amendamente la IAS 39 Instrumente financiare: Recunoaștere și evaluare 

Se adaugă punctele 102A–102N și 108G. Se adaugă un titlu nou înainte de punctul 102A. Se adaugă subtitluri noi înainte 
de punctele 102D, 102E, 102F, 102H și 102J. 

ACOPERIREA ÎMPOTRIVA RISCURILOR 

... 

Exceptări temporare de la aplicarea anumitor dispoziții privind contabilitatea de acoperire împotriva 
riscurilor 

102A O entitate trebuie să aplice punctele 102D–102N și 108G tuturor relațiilor de acoperire afectate în mod direct de 
reforma indicelui de referință al ratei dobânzii. Aceste puncte se aplică numai unor astfel de relații de acoperire 
împotriva riscurilor. O relație de acoperire împotriva riscurilor este afectată direct de reforma indicelui de 
referință al ratei dobânzii numai dacă reforma generează incertitudini cu privire la: 

(a) indicele de referință al ratei dobânzii (stipulat sau nestipulat contractual) desemnat ca risc acoperit și/sau 

(b) perioada de timp sau valoarea fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de referință al ratei dobânzii aferente 
elementului acoperit sau instrumentului de acoperire împotriva riscurilor. 

102B În scopul aplicării punctelor 102D–102N, sintagma „reforma indicelui de referință al ratei dobânzii” se referă la 
reforma realizată la nivelul întregii piețe a unui indice de referință al ratei dobânzii, care include înlocuirea unui 
indice de referință al ratei dobânzii cu o rată de referință alternativă, cum ar fi cea care rezultă din recomandările 
formulate în raportul din iulie 2014 al Consiliului pentru Stabilitate Financiară, intitulat Reforming Major Interest 
Rate Benchmarks (2). 

102C Punctele 102D–102N prevăd excepții doar în ceea ce privește dispozițiile specificate la punctele respective. O 
entitate trebuie să continue să aplice toate celelalte dispoziții privind contabilitatea de acoperire împotriva 
riscurilor în cazul relațiilor de acoperire afectate în mod direct de reforma indicelui de referință al ratei dobânzii. 

Dispoziția privind probabilitatea ridicată pentru acoperirile fluxurilor de trezorerie împotriva riscurilor 

102D În scopul aplicării dispoziției de la punctul 88 litera (c) potrivit căreia o tranzacție prognozată trebuie să fie foarte 
probabilă, o entitate trebuie să presupună că indicele de referință al ratei dobânzii (stipulat sau nestipulat 
contractual) pe care se bazează fluxurile de trezorerie acoperite nu este modificat ca urmare a reformei indicelui 
de referință al ratei dobânzii. 

Reclasificarea câștigului sau pierderii cumulat(e) recunoscut(e) în alte elemente ale rezultatului global 

(2) Raportul intitulat Reforming Major Interest Rate Benchmarks este disponibil la adresa http://www.fsb.org/wp-content/uploads/ 
r_140722.pdf. 
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102E Pentru a aplica dispoziția de la punctul 101 litera (c) cu scopul de a determina dacă nu se mai preconizează ca 
tranzacția prognozată să mai aibă loc, o entitate trebuie să presupună că indicele de referință al ratei dobânzii 
(stipulat sau nestipulat contractual) pe care se bazează fluxurile de trezorerie acoperite nu este modificat ca 
urmare a reformei indicelui de referință al ratei dobânzii. 

Evaluarea eficacității 

102F În scopul aplicării dispozițiilor de la punctul 88 litera (b) și de la punctul AG105 litera (a), o entitate trebuie să 
presupună că indicele de referință al ratei dobânzii (stipulat sau nestipulat contractual) pe care se bazează fluxurile 
de trezorerie acoperite și/sau riscul acoperit sau indicele de referință al ratei dobânzii pe care se bazează fluxurile 
de trezorerie aferente instrumentului de acoperire împotriva riscurilor nu este modificat ca urmare a reformei 
indicelui de referință al ratei dobânzii. 

102G În scopul aplicării dispoziției de la punctul 88 litera (e), o entitate nu este obligată să întrerupă o relație de acoperire 
împotriva riscurilor din cauza faptului că rezultatele reale ale acoperirii nu îndeplinesc dispozițiile de la punctul 
AG105 litera (b). Pentru a se evita orice îndoială, o entitate trebuie să aplice celelalte condiții de la punctul 88, 
inclusiv evaluarea prospectivă de la punctul 88 litera (b), pentru a evalua dacă relația de acoperire împotriva 
riscurilor trebuie întreruptă. 

Desemnarea elementelor financiare drept elemente acoperite împotriva riscurilor 

102H Cu excepția cazului în care se aplică punctul 102I, pentru o acoperire împotriva riscurilor a unei porțiuni de 
referință a riscului de rată a dobânzii care nu este stipulată contractual, entitatea trebuie să aplice dispoziția de la 
punctul 81 și de la punctul AG99F – potrivit căreia porțiunea desemnată trebuie să fie identificabilă în mod 
distinct – numai la începutul relației de acoperire împotriva riscurilor. 

102I Atunci când o entitate, în concordanță cu documentația sa de acoperire împotriva riscurilor, restabilește frecvent 
(de exemplu, întrerupe și reia) o relație de acoperire împotriva riscurilor deoarece atât instrumentul de acoperire 
împotriva riscurilor, cât și elementul acoperit se modifică frecvent (de exemplu, entitatea utilizează un proces 
dinamic în care nici elementele acoperite și nici instrumentele de acoperire împotriva riscurilor utilizate pentru a 
gestiona expunerea nu rămân aceleași pentru mult timp), entitatea trebuie să aplice dispoziția de la punctul 81 și 
de la punctul AG99F – potrivit căreia porțiunea desemnată trebuie să fie identificabilă în mod distinct – numai 
atunci când aceasta desemnează inițial un element acoperit în acea relație de acoperire împotriva riscurilor. Un 
element acoperit împotriva riscurilor care a fost evaluat în momentul desemnării sale inițiale în relația de 
acoperire împotriva riscurilor, indiferent dacă acest lucru a avut loc în momentul inițierii acoperirii sau ulterior, 
nu este reevaluat cu ocazia unei desemnări ulterioare în cadrul aceleiași relații de acoperire împotriva riscurilor. 

Încetarea aplicării 

102J O entitate trebuie să înceteze în mod prospectiv aplicarea punctului 102D în cazul unui element acoperit 
împotriva riscurilor de îndată ce survine una dintre situațiile următoare: 

(a) atunci când incertitudinea care rezultă din reforma indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de 
actualitate în ceea ce privește perioada de timp și valoarea fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de 
referință al ratei dobânzii aferente elementului acoperit împotriva riscurilor și 

(b) atunci când este întreruptă relația de acoperire împotriva riscurilor din care face parte elementul acoperit. 

102K O entitate trebuie să înceteze în mod prospectiv aplicarea punctului 102E de îndată ce survine una dintre situațiile 
următoare: 

(a) atunci când incertitudinea care rezultă din reforma indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de 
actualitate în ceea ce privește perioada de timp și valoarea fluxurilor de trezorerie viitoare bazate pe indicele 
de referință al ratei dobânzii aferente elementului acoperit împotriva riscurilor și 

(b) atunci când totalitatea câștigului sau pierderii cumulat(e) recunoscut(e) în alte elemente ale rezultatului global 
privind respectiva relație de acoperire întreruptă a fost reclasificată în profit sau pierdere. 

102L O entitate trebuie să înceteze în mod prospectiv aplicarea punctului 102F: 

(a) în cazul unui element acoperit împotriva riscurilor, atunci când incertitudinea care rezultă din reforma 
indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de actualitate în ceea ce privește riscul acoperit sau perioada 
de timp și valoarea fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de referință al ratei dobânzii aferente elementului 
acoperit împotriva riscurilor și 

(b) în cazul unui instrument de acoperire împotriva riscurilor, atunci când incertitudinea care rezultă din reforma 
indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de actualitate în ceea ce privește perioada de timp și valoarea 
fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de referință al ratei dobânzii aferente instrumentului de acoperire 
împotriva riscurilor. 
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Dacă relația de acoperire împotriva riscurilor la care participă elementul acoperit și instrumentul de acoperire 
împotriva riscurilor este întreruptă înainte de data menționată la punctul 102L litera (a) sau de data menționată la 
punctul 102L litera (b), entitatea trebuie să înceteze în mod prospectiv aplicarea punctului 102F în cazul 
respectivei relații de acoperire, la data întreruperii. 

102M O entitate trebuie să înceteze în mod prospectiv aplicarea punctului 102G în cazul unei relații de acoperire 
împotriva riscurilor de îndată ce survine una dintre situațiile următoare: 

(a) atunci când incertitudinea care rezultă din reforma indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de 
actualitate în ceea ce privește riscul acoperit, perioada de timp și valoarea fluxurilor de trezorerie bazate pe 
indicele de referință al ratei dobânzii aferente elementului acoperit sau instrumentului de acoperire împotriva 
riscurilor și 

(b) în cazul întreruperii relației de acoperire împotriva riscurilor căreia i se aplică excepția. 

102N Atunci când desemnează un grup de elemente drept elementul acoperit împotriva riscurilor sau o combinație de 
instrumente financiare drept instrumentul de acoperire împotriva riscurilor, o entitate trebuie să înceteze în mod 
prospectiv aplicarea punctelor 102D–102G în cazul unui element individual sau al unui instrument financiar 
individual în conformitate cu punctul 102J, 102K, 102L sau 102M, după caz, atunci când incertitudinea care 
rezultă din reforma indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de actualitate în ceea ce privește riscul 
acoperit și/sau perioada de timp și valoarea fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de referință al ratei dobânzii 
aferente acelui element sau instrument financiar. 

DATA INTRĂRII ÎN VIGOARE ȘI TRANZIȚIA 

... 

108G Reforma indicelui de referință al ratei dobânzii, care a modificat IFRS 9, IAS 39 și IFRS 7, publicată în septembrie 2019, 
a adăugat punctele 102A–102N. O entitate trebuie să aplice aceste amendamente pentru perioadele anuale care 
încep la 1 ianuarie 2020 sau ulterior acestei date. Se permite aplicarea anterior acestei date. Dacă o entitate aplică 
aceste amendamente pentru o perioadă anterioară, entitatea respectivă trebuie să prezinte acel fapt. O entitate 
trebuie să aplice aceste amendamente retroactiv în cazul acelor relații de acoperire împotriva riscurilor care 
existau la începutul perioadei de raportare în care o entitate aplică pentru prima dată aceste amendamente sau 
care au fost desemnate ulterior, precum și câștigului sau pierderii cumulat(e) recunoscut(e) în alte elemente ale 
rezultatului global care exista la începutul perioadei de raportare în care o entitate aplică pentru prima dată aceste 
amendamente. 

Amendamente la IFRS 7 Instrumente financiare: informații de furnizat 

Se adaugă punctele 24H și 44DE–44DF și se adaugă un subtitlu înainte de punctul 24H. 

CONTABILITATEA DE ACOPERIRE ÎMPOTRIVA RISCURILOR 

... 

Incertitudinea care rezultă din reforma indicelui de referință al ratei dobânzii 

24H Pentru relațiile de acoperire împotriva riscurilor în cazul cărora entitatea aplică excepțiile prevăzute la punctele 
6.8.4-6.8.12 din IFRS 9 sau la punctele 102D-102N din IAS 39, o entitate trebuie să prezinte următoarele 
informații: 

(a) indicii de referință semnificativi ai ratei dobânzii la care sunt expuse relațiile de acoperire împotriva riscurilor 
ale entității; 

(b) amploarea expunerii la risc pe care o gestionează entitatea și care este direct afectată de reforma indicelui de 
referință al ratei dobânzii; 

(c) modul în care entitatea gestionează procesul de tranziție către rate de referință alternative; 

(d) o descriere a ipotezelor sau a raționamentelor semnificative pe care entitatea s-a bazat în aplicarea acestor 
puncte (de exemplu, ipoteze sau raționamente cu privire la cazurile în care incertitudinea care rezultă din 
reforma indicelui de referință al ratei dobânzii nu mai este de actualitate în ceea ce privește perioada de timp și 
valoarea fluxurilor de trezorerie bazate pe indicele de referință al ratei dobânzii) și 

(e) valoarea nominală a instrumentelor de acoperire împotriva riscurilor în cadrul acestor relații de acoperire. 
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DATA INTRĂRII ÎN VIGOARE ȘI TRANZIȚIA 

... 

44DE Reforma indicelui de referință al ratei dobânzii, care a modificat IFRS 9, IAS 39 și IFRS 7, publicată în septembrie 2019, 
a adăugat punctele 24H și 44DF. O entitate trebuie să aplice aceste amendamente atunci când aplică 
amendamentele la IFRS 9 sau IAS 39. 

44DF În perioada de raportare în care o entitate aplică pentru prima dată reforma indicelui de referință al ratei dobânzii 
publicată în septembrie 2019, o entitate nu are obligația de a prezenta informațiile cantitative prevăzute la 
punctul 28 litera (f) din IAS 8 Politici contabile, modificări ale estimărilor contabile și erori.   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/35 AL COMISIEI 

din 15 ianuarie 2020 

de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/159 de instituire a unor măsuri de 
salvgardare definitive împotriva importurilor de anumite produse siderurgice 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2015/478 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 martie 2015 privind 
regimul comun aplicabil importurilor (1), în special articolul 20 alineatul (2), 

având în vedere Regulamentul (UE) 2015/755 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2015 privind 
regimul comun aplicabil importurilor din anumite țări terțe (2), în special articolul 16 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/159, Comisia Europeană (denumită în continuare „Comisia”) a 
instituit măsuri de salvgardare definitive asupra anumitor produse siderurgice (denumit în continuare „regulamentul 
definitiv”) (3). Măsurile instituite prin regulamentul definitiv constau într-un contingent tarifar cu privire la 26 de 
categorii de produse siderurgice, stabilit la un nivel suficient de ridicat pentru a menține fluxurile comerciale 
tradiționale. În special, pragurile cantitative au fost stabilite prin referire la importurile din perioada 2015-2017, 
plus 5 % pentru a permite o aprovizionare suficientă și pentru a asigura concurența pe piața UE. O taxă vamală de 
25 % s-ar aplica numai peste pragurile cantitative stabilite pe baza categoriei de produse. 

(2) Prin regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1590 (3) (denumit în continuare „regulamentul de modificare”), 
Comisia a modificat aceste măsuri, în urma unei anchete de reexaminare, pentru a reflecta modificarea 
circumstanțelor intervenite în perioada de impunere a măsurilor și pentru a spori eficacitatea măsurilor, pe baza 
interesului Uniunii. 

(3) În cadrul acestei anchete de reexaminare, unele părți, inclusiv Asociația Constructorilor Europeni de Automobile 
(denumită în continuare „ACEA”), au solicitat excluderea categoriei de produse 4B (foi cu învelișuri metalice de 
acoperire utilizate în principal în sectorul autovehiculelor) din domeniul de aplicare al măsurilor. ACEA a susținut 
că utilizarea acestei categorii de produse de către industria autovehiculelor din Uniune este vitală pentru continuarea 
operațiunilor comerciale normale ale acestei industrii. Comisia a recunoscut că, deși restricționarea fluxurilor 
comerciale tradiționale de tipuri de produse utilizate de industria autovehiculelor este în interesul Uniunii, nu a găsit 
niciun motiv pentru o astfel de excludere directă din sistemul de contingente tarifare. După consultarea tuturor 
părților interesate, în loc de o excludere, Comisia a decis, în consecință, să limiteze utilizarea categoriei 4B (care ar 
putea include și produse pentru alte utilizări) doar la importurile care pot demonstra o utilizare finală în sectorul 
autovehiculelor. Prin urmare, prin regulamentul de modificare, importurile corespunzătoare au fost plasate sub 
regimul de destinație finală menționat la articolul 254 din Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului 
European și al Consiliului (4). Sectorul autovehiculelor și furnizorii săi de oțel au salutat în general această soluție, 
deoarece ar asigura utilizarea exclusivă a contingentului tarifar pentru categoria de produse 4B de către industria 
autovehiculelor din Uniune, precum și protejarea fluxurilor comerciale tradiționale. Totodată, rezultatul 
consultărilor cu membrii OMC nu a indicat nicio opoziție față de această modificare în ceea ce privește categoria 4B. 

(1) JO L 83, 27.3.2015, p. 16. 
(2) JO L 123, 19.5.2015, p. 33. 
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/159 al Comisiei din 31 ianuarie 2019 de instituire a unor măsuri de salvgardare 

definitive împotriva importurilor de anumite produse siderurgice (JO L 31, 1.2.2019, p. 27). 
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1590 al Comisiei din 26 septembrie 2019 de modificare a Regulamentului de punere în 

aplicare (UE) 2019/159 de instituire a unor măsuri de salvgardare definitive împotriva importurilor de anumite produse siderurgice (JO 
L 248, 27.9.2019, p. 28). 

(4) Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 octombrie 2013 de stabilire a Codului vamal al 
Uniunii (JO L 269, 10.10.2013, p. 1). 
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(4) După intrarea în vigoare a regulamentului de modificare, Comisia a menținut un contact strâns cu ACEA și cu 
exportatorii (în special coreeni) de produse siderurgice care se încadrează în categoria 4B. Dat fiind că industria 
utilizatoare nu importa direct produsul care face obiectul cerinței privind utilizarea finală, punerea în aplicare a 
procedurii respective a necesitat o cooperare strânsă între toate părțile implicate în procesul de import, de la 
comenzile inițiale până la momentul în care importurile au ajuns la utilizatorul final al produsului. Comisia a fost 
informată de faptul că strânsa cooperare necesară între diferiți operatori (care implică prelungirea autorizațiilor 
existente acordate industriei autovehiculelor din Uniune, acordarea de noi autorizații importatorilor și/sau 
transferul de drepturi și obligații între diferitele părți implicate în lanțul de aprovizionare aferent) nu a funcționat 
așa cum s-a preconizat inițial. În consecință, o proporție semnificativă de produse din categoria 4B nu a putut fi 
importată după intrarea în vigoare a măsurilor modificate, în ciuda faptului că Comisia, exportatorii, importatorii 
de oțel și autoritățile vamale naționale din statele membre ale UE și din țările terțe au cooperat îndeaproape pentru a 
rezolva aceste probleme. De asemenea, nu a fost posibil să se accelereze procesul administrativ pentru a obține 
autorizațiile necesare de utilizare finală. 

(5) S-a constatat, de asemenea, că orice soluție pentru punerea în aplicare a unui regim eficient de destinație finală tot ar 
necesita un anumit timp, fără să existe vreo garanție pentru remedieri adecvate și imediate. Între timp, o proporție 
semnificativă de produse din categoria 4B este reținută la frontiera vamală a Uniunii, în așteptarea vămuirii. Acest 
lucru afectează grav și negativ sau chiar perturbă lanțurile de aprovizionare bazate pe un sistem „just in time”, în 
special din cauza faptului că industria producătoare de automobile din Uniune se bazează în mare măsură pe clase 
de oțel foarte specializate. Având în vedere consecințele economice potențial negative rezultante și faptul că astfel de 
constrângeri sunt în mod clar în contradicție cu obiectivul Comisiei de a asigura fluxuri comerciale tradiționale în 
interesul Uniunii, după consultarea punctelor de vedere ale tuturor părților interesate implicate în această chestiune, 
Comisia consideră că regimul de destinație finală pentru această categorie trebuie revocat. 

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/159 și anexele sale ar trebui, prin urmare, să fie modificate din nou, 
astfel încât să reflecte în mod adecvat situația care a prevalat înainte de introducerea cerinței privind utilizarea finală 
pentru categoriile 4A și 4B prin regulamentul de modificare. 

(7) În urma consultărilor cu Coreea, țara exportatoare afectată în cea mai mare măsură de mecanismul de destinație 
finală, Comisia a considerat că alocarea unui volum din contingentul tarifar între categoriile de produse 4A și 4B 
pentru această țară, astfel cum s-a stabilit în temeiul Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/159, trebuie, 
de asemenea, să fie modificată. Acest lucru este necesar pentru a ține seama de volumul de clase de oțel pentru 
automobile care au fost importate în cadrul categoriei de produse 4A de la intrarea în vigoare a regulamentului de 
modificare, având în vedere imposibilitatea de a le importa în cadrul categoriei de produse 4B care fac obiectul 
mecanismului de destinație finală. 

(8) Comisia este în continuare de părere că, în interesul Uniunii, un mecanism specific, fie regimul de destinație finală 
(odată cu soluționarea problemelor de punere în aplicare), fie un sistem alternativ, oricum ar fi înființat, ar putea fi 
necesar într-o etapă ulterioară, pentru a restricționa importurile de clase de oțel pentru automobile din categoria de 
produse 4B. În consecință, aceste chestiuni vor fi reevaluate în contextul unei viitoare anchete de reexaminare, pe 
baza observațiilor și a propunerilor făcute de părțile interesate, precum și a altor evoluții care afectează această 
categorie de produse. În această privință, se observă, de asemenea, că Comisia a inițiat recent o anchetă de prevenire 
a eludării măsurilor antidumping asupra importurilor de anumite tipuri de oțel rezistent la coroziune originare din 
Republica Populară Chineză, care intră în categoria de produse 4 (5). 

(9) Prezentul regulament trebuie să aibă un efect retroactiv, revocând astfel, începând cu 1 octombrie 2019, cerința 
privind utilizarea finală introdusă prin regulamentul de modificare. Aceasta va permite, de asemenea, rambursarea 
oricăror eventuale taxe de salvgardare care ar fi putut fi plătite pe baza unui contingent tarifar stabilit prin 
regulamentul de modificare, dar care nu mai sunt justificate după intrarea în vigoare a prezentului regulament. 

(10) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru măsuri de salvgardare, 
instituit în temeiul articolului 3 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2015/478 și, respectiv, al articolului 22 
alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2015/755, 

(5) JO L 304, 26.11.2019, p. 10. 
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

(1) Articolul 1 alineatul (2) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/159 este înlocuit cu textul următor: 

„(2) Pentru fiecare dintre categoriile de produse în cauză și cu excepția categoriei de produse 1 și a categoriei de produse 
25, o parte din fiecare contingent tarifar este alocată țărilor menționate în anexa IV.” 

(2) Secțiunea referitoare la categoriile 4A și 4B din anexa IV.1 – Volume de contingente tarifare din Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) 2019/159 se înlocuiește cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 octombrie 2019. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 15 ianuarie 2020.  

Pentru Comisie 
Președintele 

Ursula VON DER LEYEN     
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ANEXĂ 

Număr-
ul 

produ-
sului 

Categoria produsului Coduri NC/TARIC Alocare pe țări (în cazul în 
care este aplicabil) 

De la 2.2.2019 la 
30.6.2019 

De la 1.7.2019 la 
30.6.2020 

De la 1.7.2020 la 
30.6.2021 

Nivelul taxei 
suplimentare 

Numere de 
ordine Volumul 

contingentului 
tarifar (tone nete) 

Volumul 
contingentului 

tarifar (tone nete) 

Volumul 
contingentului 

tarifar (tone nete) 

4.A  (1) Foi cu învelișuri 
metalice 

Coduri TARIC: 7210 41 00 20, 7210 49 00 20 
7210 61 00 20, 7210 69 00 20, 7212 30 00 20, 
7212 50 61 20, 7212 50 69 20, 7225 92 00 20, 
7225 99 00 11, 7225 99 00 22, 7225 99 00 40, 
7225 99 00 91, 7225 99 00 92, 7226 99 30 10, 
7226 99 70 11, 7226 99 70 91, 7226 99 70 94 

Coreea (Republica) 69 571,10 328 792,63 180 804,79 25 % 09.8816 

India 83 060,42 209 574,26 215 861,48 25 % 09.8817 

Alte țări 761 518,93 1 921 429,81 1 979 072,71 25 %  (2) 

4.B  (3) Coduri NC: 7210 20 00, 7210 30 00, 7210 90 80, 
7212 20 00, 7212 50 20, 7212 50 30, 7212 50 40, 
7212 50 90, 7225 91 00, 7226 99 10 

Coduri TARIC: 7210 41 00 80, 7210 49 00 80, 
7210 61 00 80, 7210 69 00 80, 7212 30 00 80, 
7212 50 61 80, 7212 50 69 80, 7225 92 00 80, 
7225 99 00 25, 7225 99 00 95, 7226 99 30 90, 
7226 99 70 19, 7226 99 70 96 

China 204 951,07 517 123,19 532 636,89 25 % 09.8821 

Coreea (Republica) 249 533,26 476 356,93 648.499,26 25 % 09.8822 

India 118 594,25 299 231,59 308 208,54 25 % 09.8823 

Taiwan 49 248,78 124 262,26 127 990,13 25 % 09.8824 

Alte țări 125 598,05 316 903,26 326 410,36 25 %  (4) 

(1) Produse cărora li se aplică taxe antidumping. 
(2) De la 2.2.2019 la 31.3.2019, de la 1.7.2019 la 31.3.2020 și de la 1.7.2020 la 31.3.2021: 09.8609. 

De la 1.4.2019 la 30.6.2019, de la 1.4.2020 la 30.6.2020 și de la 1.4.2021 la 30.6.2021: 09.8610. 
(3) Produse cărora nu li se aplică taxe antidumping (inclusiv sectorul autovehiculelor) 
(4) De la 2.2.2019 la 31.3.2019, de la 1.7.2019 la 31.3.2020 și de la 1.7.2020 la 31.3.2021: 09.8611. 

De la 1.4.2019 la 30.6.2019, de la 1.4.2020 la 30.6.2020 și de la 1.4.2021 la 30.6.2021: 09.8612.   
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DECIZII 

DECIZIA (UE) 2020/36 A COMISIEI 

din 15 ianuarie 2020 

de modificare a anexei la Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Acordul monetar din 30 iunie 2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra (1), în special 
articolul 8 alineatul (4), 

întrucât: 

(1) Articolul 8 din Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra (denumit în continuare „acordul 
monetar”) impune Principatului Andorra obligația de a implementa acte ale Uniunii privind bancnotele și monedele 
euro, legislația financiară și bancară, prevenirea spălării banilor, prevenirea fraudei și a falsificării mijloacelor de plată 
în numerar și fără numerar, medaliile și jetoanele și cerințele de raportare statistică. Actele respective sunt enumerate 
în anexa la acordul monetar. 

(2) Comisia trebuie să modifice anual anexa respectivă pentru a lua în considerare noile acte juridice și norme relevante 
ale Uniunii, precum și modificările celor existente. 

(3) Unele acte juridice și norme ale Uniunii nu mai sunt relevante și, prin urmate, trebuie eliminate din anexă, fiind 
adoptate totodată noi acte juridice și norme ale Uniunii, precum și modificări ale actelor juridice existente, care 
trebuie adăugate la anexă. 

(4) Prin urmare, anexa la acordul monetar trebuie modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa la Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra se înlocuiește cu anexa la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 15 ianuarie 2020.  

Pentru Comisie 
Președintele 

Ursula VON DER LEYEN     

(1) JO C 369, 17.12.2011, p. 1. 

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 16.1.2020                                                                                                                                           L 12/17   



ANEXĂ 

„ANEXĂ                                                               

Dispoziții juridice care trebuie implementate Termen de implementare  

Prevenirea spălării banilor  

1 Decizia 2000/642/JAI a Consiliului din 17 octombrie 2000 privind acordurile de 
cooperare între unitățile de informații financiare ale statelor membre în ceea ce privește 
schimbul de informații (JO L 271, 24.10.2000, p. 4).  

2 Decizia-cadru 2001/500/JAI a Consiliului din 26 iunie 2001 privind spălarea banilor, 
identificarea, urmărirea, înghețarea, sechestrarea și confiscarea instrumentelor și 
produselor infracțiunii (JO L 182, 5.7.2001, p. 1).  

3 Decizia-cadru 2005/212/JAI a Consiliului din 24 februarie 2005 privind confiscarea 
produselor, a instrumentelor și a bunurilor având legătură cu infracțiunea (JO L 68, 
15.3.2005, p. 49). 

31 martie 2015  (1) 

4 Decizia 2007/845/JAI a Consiliului din 6 decembrie 2007 privind cooperarea dintre 
oficiile de recuperare a creanțelor din statele membre în domeniul urmăririi și 
identificării produselor provenite din săvârșirea de infracțiuni sau a altor bunuri având 
legătură cu infracțiunile (JO L 332, 18.12.2007, p. 103).  

5 Directiva 2014/42/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 aprilie 2014 
privind înghețarea și confiscarea instrumentelor și produselor infracțiunilor săvârșite în 
Uniunea Europeană (JO L 127, 29.4.2014, p. 39). 

1 noiembrie 2016  (2) 

6 Regulamentul (UE) 2015/847 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 mai 
2015 privind informațiile care însoțesc transferurile de fonduri și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 1781/2006 (JO L 141, 5.6.2015, p. 1). 

1 octombrie 2017  (3) 

7 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 2015 
privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării 
terorismului, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului 
European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 2005/60/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului și a Directivei 2006/70/CE a Comisiei (JO L 141, 5.6.2015, 
p. 73). 

1 octombrie 2017  (3)  

modificată prin:  

8 Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 de 
modificare a Directivei (UE) 2015/849 privind prevenirea utilizării sistemului financiar 
în scopul spălării banilor sau finanțării terorismului, precum și de modificare a 
Directivelor 2009/138/CE și 2013/36/UE (JO L 156, 19.6.2018, p. 43). 

31 decembrie 2020  (6)  

completată prin:  

9 Regulamentul delegat (UE) 2016/1675 al Comisiei din 14 iulie 2016 de completare a 
Directivei (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului prin identificarea 
țărilor terțe cu un grad ridicat de risc care au deficiențe strategice (JO L 254, 20.9.2016, 
p. 1). 

1 decembrie 2017  (5)  

modificat prin:  

10 Regulamentul delegat (UE) 2018/105 al Comisiei din 27 octombrie 2017 de modificare 
a Regulamentului delegat (UE) 2016/1675 în ceea ce privește adăugarea Etiopiei pe lista 
țărilor cu grad înalt de risc, în tabelul de la punctul I din anexă (JO L 19, 24.1.2018, 
p. 1). 

31 martie 2019  (6) 

11 Regulamentul delegat (UE) 2018/212 al Comisiei din 13 decembrie 2017 de modificare 
a Regulamentului delegat (UE) 2016/1675 de completare a Directivei (UE) 2015/849 a 
Parlamentului European și a Consiliului, în ceea ce privește adăugarea țărilor Sri Lanka, 
Trinidad și Tobago și Tunisia în tabelul de la punctul I din anexă (JO L 41, 14.2.2018, 
p. 4). 

31 martie 2019  (6) 
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Dispoziții juridice care trebuie implementate Termen de implementare 

12 Regulamentul delegat (UE) 2018/1108 al Comisiei din 7 mai 2018 de completare a 
Directivei (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului cu standarde 
tehnice de reglementare privind criteriile pentru desemnarea punctelor centrale de 
contact pentru emitenții de monedă electronică și prestatorii de servicii de plată, 
precum și cu norme privind funcțiile acestora (JO L 203, 10.8.2018, p. 2). 

31 decembrie 2020  (7) 

13 Regulamentul delegat (UE) 2018/1467 al Comisiei din 27 iulie 2018 de modificare a 
Regulamentului delegat (UE) 2016/1675 de completare a Directivei (UE) 2015/849 a 
Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește adăugarea Pakistanului în 
tabelul prevăzut la punctul I din anexă (JO L 246, 2.10.2018, p. 1). 

31 decembrie 2019  (7) 

14 Regulamentul delegat (UE) 2019/758 al Comisiei din 31 ianuarie 2019 de completare a 
Directivei (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește 
standardele tehnice de reglementare care stabilesc acțiunile minime și tipul de măsuri 
suplimentare pe care trebuie să le ia instituțiile de credit și financiare pentru a diminua 
riscul de spălare a banilor și de finanțare a terorismului în anumite țări terțe (JO L 125, 
14.5.2019, p. 4). 

31 decembrie 2020  (7) 

15 Regulamentul (UE) 2018/1672 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 
octombrie 2018 privind controlul numerarului care intră sau iese din Uniune și de 
abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1889/2005 (JO L 284, 12.11.2018, p. 6). 

31 decembrie 2021  (7) 

16 Directiva (UE) 2018/1673 a Parlamentului European și a Consiliului din 23 octombrie 
2018 privind combaterea prin măsuri de drept penal a spălării banilor (JO L 284, 
12.11.2018, p. 22). 

31 decembrie 2021  (7)  

Prevenirea fraudei și a contrafacerii  

17 Regulamentul (CE) nr. 1338/2001 al Consiliului din 28 iunie 2001 de definire a 
măsurilor necesare protecției monedei euro împotriva falsificării (JO L 181, 4.7.2001, 
p. 6) 

30 septembrie 2013  

modificat prin:  

18 Regulamentul (CE) nr. 44/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 1338/2001 de definire a măsurilor necesare protecției 
monedei euro împotriva falsificării (JO L 17, 22.1.2009, p. 1).  

19 Decizia 2001/887/JAI a Consiliului din 6 decembrie 2001 privind protecția monedei 
euro împotriva falsificării (JO L 329, 14.12.2001, p. 1). 

30 septembrie 2013 

20 Decizia 2003/861/CE a Consiliului din 8 decembrie 2003 privind analiza și cooperarea 
cu privire la monedele euro falsificate (JO L 325, 12.12.2003, p. 44). 

30 septembrie 2013 

21 Regulamentul (CE) nr. 2182/2004 al Consiliului din 6 decembrie 2004 privind 
medaliile și jetoanele similare monedelor euro (JO L 373, 21.12.2004, p. 1). 

30 septembrie 2013  

modificat prin:  

22 Regulamentul (CE) nr. 46/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 2182/2004 privind medaliile și jetoanele similare monedelor 
euro (JO L 17, 22.1.2009, p. 5).  

23 Directiva 2014/62/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind protecția prin măsuri de drept penal a monedei euro și a altor monede 
împotriva falsificării și de înlocuire a Deciziei-cadru 2000/383/JAI a Consiliului (JO 
L 151, 21.5.2014, p. 1). 

30 iunie 2016  (2) 

24 Directiva (UE) 2019/713 a Parlamentului European și a Consiliului din 17 aprilie 2019 
privind combaterea fraudelor și a contrafacerii în legătură cu mijloacele de plată fără 
numerar și de înlocuire a Deciziei-cadru 2001/413/JAI a Consiliului (JO L 123, 
10.5.2019, p. 18). 

31 decembrie 2021  (7) 
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Dispoziții juridice care trebuie implementate Termen de implementare  

Norme referitoare la bancnotele și monedele euro  

25 Regulamentul (CE) nr. 2532/98 al Consiliului din 23 noiembrie 1998 cu privire la 
atribuțiile Băncii Centrale Europene în materie de sancțiuni (JO L 318, 27.11.1998, p. 4). 

30 septembrie 2014  (1) 

26 Concluziile Consiliului din 10 mai 1999 privind sistemul de management al calității 
pentru monedele euro 

31 martie 2013 

27 Comunicarea 2001/C 318/03 a Comisiei din 22 octombrie 2001 privind protecția prin 
drepturi de autor a desenului feței comune a monedelor euro [C(2001) 600 final] (JO 
C 318, 13.11.2001, p. 3). 

31 martie 2013 

28 Orientarea BCE/2003/5 a Băncii Centrale Europene din 20 martie 2003 privind 
aplicarea unor măsuri pentru combaterea reproducerilor neconforme de bancnote 
euro, precum și schimbul și retragerea bancnotelor euro (JO L 78, 25.3.2003, p. 20). 

31 martie 2013  

modificată prin:  

29 Orientarea BCE/2013/11 a Băncii Centrale Europene din 19 aprilie 2013 de modificare 
a Orientării BCE/2003/5 privind aplicarea unor măsuri pentru combaterea 
reproducerilor neconforme de bancnote euro, precum și schimbul și retragerea 
bancnotelor euro (JO L 118, 30.4.2013, p. 43). 

30 septembrie 2014  (1) 

30 Decizia BCE/2010/14 a Băncii Centrale Europene din 16 septembrie 2010 privind 
verificarea autenticității și a calității și repunerea în circulație a bancnotelor euro (JO 
L 267, 9.10.2010, p. 1). 

30 septembrie 2013  

modificată prin:  

31 Decizia BCE/2012/19 a Băncii Centrale Europene din 7 septembrie 2012 de modificare 
a Deciziei BCE/2010/14 privind verificarea autenticității și a calității și repunerea în 
circulație a bancnotelor euro (JO L 253, 20.9.2012, p. 19). 

30 septembrie 2014  (1) 

32 Regulamentul (UE) nr. 1210/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 
decembrie 2010 privind autentificarea monedelor euro și procesarea monedelor euro 
improprii circulației (JO L 339, 22.12.2010, p. 1). 

31 martie 2013 

33 Regulamentul (UE) nr. 1214/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 
noiembrie 2011 privind transportul rutier transfrontalier profesionist de numerar în 
euro între statele membre din zona euro (JO L 316, 29.11.2011, p. 1) 

31 martie 2015  (1) 

34 Regulamentul (UE) nr. 651/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 4 iulie 
2012 privind emiterea de monede euro (JO L 201, 27.7.2012, p. 135). 

30 septembrie 2014  (1) 

35 Decizia BCE/2013/10 a Băncii Centrale Europene din 19 aprilie 2013 privind cupiurile, 
specificațiile, reproducerea, preschimbarea și retragerea bancnotelor euro (JO L 118, 
30.4.2013, p. 37). 

30 septembrie 2014  (1)  

modificată prin:  

36 Decizia (UE) 2019/669 a Băncii Centrale Europene din 4 aprilie 2019 de modificare a 
Deciziei BCE/2013/10 privind cupiurile, specificațiile, reproducerea, preschimbarea și 
retragerea bancnotelor euro (JO L 113, 29.4.2019, p. 6). 

31 decembrie 2020  (7) 

37 Regulamentul (UE) nr. 729/2014 al Consiliului din 24 iunie 2014 privind valorile 
nominale și specificațiile tehnice ale monedelor euro ce urmează să intre în circulație 
(JO L 194, 2.7.2014, p. 1). 

30 septembrie 2014  (2)  

Legislație financiar-bancară  

39 Directiva 86/635/CEE a Consiliului din 8 decembrie 1986 privind conturile anuale și 
conturile consolidate ale băncilor și ale altor instituții financiare (JO L 372, 31.12.1986, p. 1). 

31 martie 2016 
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Dispoziții juridice care trebuie implementate Termen de implementare  

modificată prin:  

40 Directiva 2001/65/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 27 septembrie 
2001 de modificare a Directivelor 78/660/CEE, 83/349/CEE și 86/635/CEE în ceea ce 
privește normele de evaluare aplicabile conturilor anuale și conturilor consolidate ale 
anumitor forme de societăți comerciale, precum și ale băncilor și ale altor instituții 
financiare (JO L 283, 27.10.2001, p. 28).  

41 Directiva 2003/51/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 18 iunie 2003 de 
modificare a Directivelor 78/660/CEE, 83/349/CEE, 86/635/CEE și 91/674/CEE ale 
Consiliului privind conturile anuale și conturile consolidate ale anumitor forme de 
societăți, ale băncilor și ale altor instituții financiare și ale întreprinderilor de asigurare 
(JO L 178, 17.7.2003, p. 16).  

42 Directiva 2006/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 14 iunie 2006 de 
modificare a Directivei 78/660/CEE a Consiliului privind conturile anuale ale anumitor 
forme de societăți comerciale, a Directivei 83/349/CEE a Consiliului privind conturile 
consolidate, a Directivei 86/635/CEE a Consiliului privind conturile anuale și conturile 
consolidate ale băncilor și ale altor instituții financiare și a Directivei 91/674/CEE a 
Consiliului privind situațiile financiare anuale și situațiile financiare consolidate ale 
întreprinderilor de asigurare (JO L 224, 16.8.2006, p. 1).  

43 Directiva 89/117/CEE a Consiliului din 13 februarie 1989 privind obligațiile în materie 
de publicare a documentelor contabile anuale ale sucursalelor, stabilite într-un stat 
membru, ale instituțiilor de credit și instituțiilor financiare cu sediul social în afara 
statului membru respectiv (JO L 44, 16.2.1989, p. 40). 

31 martie 2018 

44 Directiva 97/9/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 martie 1997 privind 
sistemele de compensare pentru investitori (JO L 84, 26.3.1997, p. 22). 

31 martie 2018 

45 Directiva nr. 98/26/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 19 mai 1998 
privind caracterul definitiv al decontării în sistemele de plăți și de decontare a titlurilor 
de valoare (JO L 166, 11.6.1998, p. 45). 

31 martie 2018  

modificată prin:  

46 Directiva 2009/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 mai 2009 de 
modificare a Directivei 98/26/CE privind caracterul definitiv al decontării în sistemele 
de plăți și de decontare a titlurilor de valoare și a Directivei 2002/47/CE privind 
contractele de garanție financiară în ceea ce privește sistemele legate și creanțele private 
(JO L 146, 10.6.2009, p. 37).  

47 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 2003/41/CE, 
2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 2006/49/CE și 
2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de supraveghere 
(Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de supraveghere (Autoritatea 
europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autorității europene de 
supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și piețe) (JO L 331, 
15.12.2010, p. 120).  

48 Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 4 iulie 
2012 privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile centrale și 
registrele centrale de tranzacții (JO L 201, 27.7.2012, p. 1). 

30 septembrie 2019 

49 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 
iulie 2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea Europeană 
și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a Directivelor 
98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 (JO L 257, 28.8.2014, 
p. 1). 

31 martie 2018, cu ex-
cepția articolului 3 ali-
neatul (1): 1 februarie 
2023 și de la 1 februarie 
2025  (3) 

50 Directiva 2001/24/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 aprilie 2001 
privind reorganizarea și lichidarea instituțiilor de credit (JO L 125, 5.5.2001, p. 15) 

31 martie 2018 
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modificată prin:  

51 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 de 
instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a firmelor 
de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Directivelor 
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 
2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a 
Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului European 
și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190).  

52 Directiva 2002/47/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 iunie 2002 
privind contractele de garanție financiară (JO L 168, 27.6.2002, p. 43). 

31 martie 2018  

modificată prin:  

53 Directiva 2009/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 mai 2009 de 
modificare a Directivei 98/26/CE privind caracterul definitiv al decontării în sistemele 
de plăți și de decontare a titlurilor de valoare și a Directivei 2002/47/CE privind 
contractele de garanție financiară în ceea ce privește sistemele legate și creanțele private 
(JO L 146, 10.6.2009, p. 37).  

54 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 de 
instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a firmelor 
de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Directivelor 
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 
2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a 
Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului European 
și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

31 martie 2018  (2) 

55 Directiva 2002/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 decembrie 
2002 privind supravegherea suplimentară a instituțiilor de credit, a întreprinderilor de 
asigurare și a întreprinderilor de investiții care aparțin unui conglomerat financiar și de 
modificare a Directivelor 73/239/CEE, 79/267/CEE, 92/49/CEE, 92/96/CEE, 93/6/CEE 
și 93/22/CEE ale Consiliului și a Directivelor 98/78/CE și 2000/12/CE ale Parlamentului 
European și ale Consiliului (JO L 35, 11.2.2003, p. 1) și măsurile de nivelul 2 aferente, 
după caz 

31 martie 2018  

modificată prin:  

56 Directiva 2005/1/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 9 martie 2005 de 
modificare a Directivelor 73/239/CEE, 85/611/CEE, 91/675/CEE, 92/49/CEE și 
93/6/CEE ale Consiliului, precum și a Directivelor 94/19/CE, 98/78/CE, 2000/12/CE, 
2001/34/CE, 2002/83/CE și 2002/87/CE, în scopul instituirii unei noi structuri de 
organizare pentru comitetele competente din domeniul serviciilor financiare (JO L 79, 
24.3.2005, p. 9).  

57 Directiva 2008/25/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 2008 de 
modificare a Directivei 2002/87/CE privind supravegherea suplimentară a instituțiilor 
de credit, a societăților de asigurări și a firmelor de investiții care aparțin unui 
conglomerat financiar, în ceea ce privește competențele de executare conferite Comisiei 
(JO L 81, 20.3.2008, p. 40).  

58 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 2003/41/CE, 
2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 2006/49/CE și 
2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de supraveghere 
(Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de supraveghere (Autoritatea 
europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autorității europene de 
supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și piețe) (JO L 331, 
15.12.2010, p. 120).  

59 Directiva 2011/89/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 noiembrie 
2011 de modificare a Directivelor 98/78/CE, 2002/87/CE, 2006/48/CE și 
2009/138/CE în ceea ce privește supravegherea suplimentară a entităților financiare 
care aparțin unui conglomerat financiar (JO L 326, 8.12.2011, p. 113).  
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60 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 cu 
privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială a 
instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 2002/87/CE și 
de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 27.6.2013, p. 338).  

61 Regulamentul (CE) nr. 924/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 
septembrie 2009 privind plățile transfrontaliere în Comunitate și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 2560/2001 (JO L 266, 9.10.2009, p. 11) 

31 martie 2018  

modificat prin:  

62 Regulamentul (UE) nr. 260/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 
martie 2012 de stabilire a cerințelor tehnice și comerciale aplicabile operațiunilor de 
transfer de credit și de debitare directă în euro și de modificare a Regulamentului (CE) 
nr. 924/2009 (JO L 94, 30.3.2012, p. 22).  

63 Directiva 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septembrie 
2009 privind accesul la activitate, desfășurarea și supravegherea prudențială a activității 
instituțiilor emitente de monedă electronică, de modificare a Directivelor 2005/60/CE 
și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 2000/46/CE (JO L 267, 10.10.2009, p. 7). 

31 martie 2016  

modificată prin:  

64 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 cu 
privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială a 
instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 2002/87/CE și 
de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 27.6.2013, p. 338). 

30 septembrie 2017  (3) 

65 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 
2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 
2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și 
de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35). 

30 septembrie 2018  (4) 

66 Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 
noiembrie 2010 de instituire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea 
bancară europeană), de modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 
2009/78/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 12). 

31 martie 2016  

modificat prin:  

67 Regulamentul (UE) nr. 1022/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 
octombrie 2013 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010 de instituire a 
Autorității europene de supraveghere (Autoritatea bancară europeană) în ceea ce 
privește conferirea de atribuții specifice Băncii Centrale Europene în temeiul 
Regulamentului (UE) nr. 1024/2013 al Consiliului (JO L 287, 29.10.2013, p. 5).  

68 Directiva 2014/17/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 februarie 2014 
privind contractele de credit oferite consumatorilor pentru bunuri imobile rezidențiale 
și de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) 
nr. 1093/2010 (JO L 60, 28.2.2014, p. 34).  

69 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 de 
instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a firmelor 
de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Directivelor 
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 
2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a 
Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului European 
și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

31 martie 2018  (2) 
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70 Regulamentul (UE) nr. 806/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 
iulie 2014 de stabilire a unor norme uniforme și a unei proceduri uniforme de rezoluție 
a instituțiilor de credit și a anumitor firme de investiții în cadrul unui mecanism unic de 
rezoluție și al unui fond unic de rezoluție și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 1093/2010 (JO L 225, 30.7.2014, p. 1).  

71 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 
2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 
2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și 
de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35). 

30 septembrie 2018  (4) 

72 Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 
noiembrie 2010 de instituire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea 
europeană pentru valori mobiliare și piețe), de modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și 
de abrogare a Deciziei 2009/77/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 84). 

31 martie 2016  

modificat prin:  

73 Directiva 2011/61/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 8 iunie 2011 
privind administratorii fondurilor de investiții alternative și de modificare a Directivelor 
2003/41/CE și 2009/65/CE și a Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009 și (UE) 
nr. 1095/2010 (JO L 174, 1.7.2011, p. 1).  

74 Regulamentul (UE) nr. 258/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 3 
aprilie 2014 de instituire a unui program al Uniunii de sprijinire a activităților specifice 
din domeniul raportării financiare și al auditului pentru perioada 2014-2020 și de 
abrogare a Deciziei nr. 716/2009/CE (JO L 105, 8.4.2014, p. 1).  

75 Directiva 2014/51/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 2014 de 
modificare a Directivelor 2003/71/CE și 2009/138/CE și a Regulamentelor (CE) 
nr. 1060/2009, (UE) nr. 1094/2010 și (UE) nr. 1095/2010 în ceea ce privește 
competențele Autorității europene de supraveghere (Autoritatea Europeană de 
Asigurări și Pensii Ocupaționale) și ale Autorității europene de supraveghere 
(Autoritatea Europeană pentru Valori Mobiliare și Piețe) (JO L 153, 22.5.2014, p. 1).  

76 Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 4 iulie 
2012 privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile centrale și 
registrele centrale de tranzacții (JO L 201, 27.7.2012, p. 1) și măsurile de nivelul 2 
aferente, după caz 

30 septembrie 2019  (1)  

modificat prin:  

77 Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 26 iunie 
2013 privind cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și firmele de investiții și de 
modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 176, 27.6.2013, p. 1).  

78 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 de 
instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a firmelor 
de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Directivelor 
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 
2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a 
Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului European 
și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190).  

79 Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 mai 
2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 648/2012 (JO L 173, 12.6.2014, p. 84). 

31 decembrie 2020  (3) 
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80 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 2015 
privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al 
Parlamentului European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 2005/60/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului și a Directivei 2006/70/CE a Comisiei  
(JO L 141, 5.6.2015, p. 73).  

81 Regulamentul (UE) 2015/2365 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 
noiembrie 2015 privind transparența operațiunilor de finanțare prin instrumente 
financiare și transparența reutilizării și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 648/2012 (JO L 337, 23.12.2015, p. 1). 

30 septembrie 2019  (4) 

82 Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 26 
iunie 2013 privind cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și firmele de 
investiții și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 176, 27.6.2013, 
p. 1) și măsurile de nivel 2 aferente, după caz 

30 septembrie 2017  (1)  

modificat prin:  

83 Regulamentul (UE) 2017/2395 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 
decembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 în ceea ce privește 
măsurile tranzitorii pentru diminuarea impactului asupra fondurilor proprii al 
introducerii IFRS 9 și pentru tratamentul expunerilor mari al anumitor expuneri din 
sectorul public denominate în moneda națională a oricărui stat membru (JO L 345, 
27.12.2017, p. 27). 

30 iunie 2019  (6) 

84 Regulamentul (UE) 2017/2401 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 
decembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 privind 
cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și firmele de investiții (JO L 347, 
28.12.2017, p. 1). 

31 martie 2020 (6) 

85 Regulamentul (UE) 2019/630 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 aprilie 
2019 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 în ceea ce privește acoperirea 
minimă a pierderilor pentru expunerile neperformante (JO L 111, 25.4.2019, p. 4). 

31 decembrie 2020 (7) 

86 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 cu 
privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială a 
instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 2002/87/CE și 
de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 27.6.2013, p. 338) și 
măsurile de nivel 2 aferente, după caz 

30 septembrie 2017 (1)  

modificată prin:  

87 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 de 
instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a firmelor 
de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Directivelor 
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 
2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a 
Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului European 
și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

31 martie 2018 (2) 

88 Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 
aprilie 2014 privind abuzul de piață (regulamentul privind abuzul de piață) și de 
abrogare a Directivei 2003/6/CE a Parlamentului European și a Consiliului și a 
Directivelor 2003/124/CE, 2003/125/CE și 2004/72/CE ale Comisiei (JO L 173, 
12.6.2014, p. 1) și măsurile de nivelul 2 aferente, după caz 

30 septembrie 2018 (4)  

modificat prin:  

89 Regulamentul (UE) 2016/1011 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 
2016 privind indicii utilizați ca indici de referință în cadrul instrumentelor financiare și 
al contractelor financiare sau pentru a măsura performanțele fondurilor de investiții și 
de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2014/17/UE și a Regulamentului (UE) 
nr. 596/2014 (JO L 171, 29.6.2016, p. 1). 

1 martie 2020 (6) 
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90 Regulamentul (UE) 2016/1033 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 iunie 
2016 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 600/2014 privind piețele instrumentelor 
financiare, a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 privind abuzul de piață și a 
Regulamentului (UE) nr. 909/2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de 
valoare în Uniunea Europeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare (JO 
L 175, 30.6.2016, p. 1). 

30 septembrie 2018 (5) 

91 Directiva 2014/49/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 2014 
privind schemele de garantare a depozitelor (JO L 173, 12.6.2014, p. 149). 

31 martie 2016  (2) 

92 Directiva 2014/57/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 2014 
privind sancțiunile penale pentru abuzul de piață (directiva privind abuzul de piață) (JO 
L 173, 12.6.2014, p. 179). 

30 septembrie 2018 (4) 

93 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 de 
instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a firmelor de 
investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Directivelor 
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 
2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a 
Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului European și 
ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190) și măsurile de nivelul 2 aferente, după caz 

31 martie 2018 (2)  

modificată prin:  

94 Directiva (UE) 2017/2399 a Parlamentului European și a Consiliului din 12 decembrie 
2017 de modificare a Directivei 2014/59/UE în ceea ce privește rangul instrumentelor 
de datorie negarantate în ierarhia creanțelor în caz de insolvență (JO L 345, 
27.12.2017, p. 96). 

31 octombrie 2019 (6) 

95 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE și a 
Directivei 2011/61/UE (JO L 173, 12.6.2014, p. 349) și măsurile de nivelul 2 aferente, 
după caz 

31 decembrie 2020 (3)  

modificată prin:  

96 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 iulie 
2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea Europeană și 
privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a Directivelor 98/26/CE și 
2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 (JO L 257, 28.8.2014, p. 1). 

31 decembrie 2020 (4) 

97 Directiva (UE) 2016/1034 a Parlamentului European și a Consiliului din 23 iunie 2016 
de modificare a Directivei 2014/65/UE privind piețele instrumentelor financiare (JO 
L 175, 30.6.2016, p. 8). 

31 decembrie 2021 (5) 

98 Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 mai 
2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 648/2012 (JO L 173, 12.6.2014, p. 84) și măsurile de nivelul 2 aferente, după caz 

31 decembrie 2020 (3)  

modificat prin:  

99 Regulamentul (UE) 2016/1033 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 iunie 
2016 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 600/2014 privind piețele instrumentelor 
financiare, a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 privind abuzul de piață și a 
Regulamentului (UE) nr. 909/2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de 
valoare în Uniunea Europeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare (JO 
L 175, 30.6.2016, p. 1). 

31 decembrie 2020 (5) 

100 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 iulie 
2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea Europeană și 
privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a Directivelor 98/26/CE și 
2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 (JO L 257, 28.8.2014, p. 1). 

31 decembrie 2020 (4) 
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modificat prin:  

101 Regulamentul (UE) 2016/1033 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 iunie 
2016 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 600/2014 privind piețele instrumentelor 
financiare, a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 privind abuzul de piață și a 
Regulamentului (UE) nr. 909/2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de 
valoare în Uniunea Europeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare  
(JO L 175, 30.6.2016, p. 1). 

31 decembrie 2020 (6) 

102 Regulamentul (UE) 2015/2365 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 
noiembrie 2015 privind transparența operațiunilor de finanțare prin instrumente 
financiare și transparența reutilizării și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 648/2012 (JO L 337, 23.12.2015, p. 1). 

30 septembrie 2019 (4) 

103 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 
2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 
2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și 
de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35) și măsurile de 
nivelul 2 aferente, după caz 

30 septembrie 2018  (4) 

104 Regulamentul (UE) 2016/1011 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 
2016 privind indicii utilizați ca indici de referință în cadrul instrumentelor financiare și 
al contractelor financiare sau pentru a măsura performanțele fondurilor de investiții și 
de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2014/17/UE și a Regulamentului (UE) 
nr. 596/2014 (JO L 171, 29.6.2016, p. 1). 

1 martie 2020 (6)  

Legislația privind colectarea de informații statistice (*)  

105 Orientarea BCE/2013/24 a Băncii Centrale Europene din 25 iulie 2013 privind cerințele 
de raportare statistică ale Băncii Centrale Europene în domeniul conturilor financiare 
trimestriale (JO L 2, 7.1.2014, p. 34). 

31 martie 2016  (2)  

modificată prin:  

106 Orientarea (UE) 2016/66 a Băncii Centrale Europene din 26 noiembrie 2015 de 
modificare a Orientării BCE/2013/24 privind cerințele de raportare statistică ale Băncii 
Centrale Europene în domeniul conturilor financiare trimestriale (BCE/2015/40)  
(JO L 14, 21.1.2016, p. 36). 

31 martie 2017 (4) 

107 Regulamentul (UE) nr. 1071/2013 al Băncii Centrale Europene din 24 septembrie 2013 
privind bilanțul sectorului instituții financiare monetare (BCE/2013/33) (JO L 297, 
7.11.2013, p. 1). 

31 martie 2016 (2)  

modificat prin:  

108 Regulamentul (UE) nr. 1375/2014 al Băncii Centrale Europene din 10 decembrie 2014 
de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1071/2013 privind bilanțul sectorului 
instituții financiare monetare (BCE/2013/33) (BCE/2014/51) (JO L 366, 20.12.2014, 
p. 77).  

109 Regulamentul (UE) nr. 1072/2013 al Băncii Centrale Europene din 24 septembrie 2013 
privind statisticile referitoare la ratele dobânzii practicate de instituțiile financiare 
monetare (BCE/2013/34) (JO L 297, 7.11.2013, p. 51). 

31 martie 2016 (2)  

modificat prin:  

110 Regulamentul (UE) nr. 756/2014 al Băncii Centrale Europene din 8 iulie 2014 BCE/ 
2014/30 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1072/2013 (BCE/2013/34) privind 
statisticile referitoare la ratele dobânzii practicate de instituțiile financiare monetare 
(BCE/2014/30) (JO L 205, 12.7.2014, p. 14).  

111 Orientarea BCE/2014/15 a Băncii Centrale Europene din 4 aprilie 2014 privind 
statisticile monetare și financiare (JO L 340, 26.11.2014, p. 1). 

31 martie 2016 (2) 
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Dispoziții juridice care trebuie implementate Termen de implementare  

modificată prin:  

112 Orientarea (UE) 2015/571 a Băncii Centrale Europene din 6 noiembrie 2014 de 
modificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare (BCE/ 
2014/43) (JO L 93, 9.4.2015, p. 82).  

113 Orientarea (UE) 2016/450 a Băncii Centrale Europene din 4 decembrie 2015 de 
modificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare (BCE/ 
2015/44) (JO L 86, 1.4.2016, p. 42). 

31 martie 2017 (4) 

114 Orientarea (UE) 2017/148 a Băncii Centrale Europene din 16 decembrie 2016 de 
modificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare (BCE/ 
2016/45) (JO L 26, 31.1.2017, p. 1). 

1 decembrie 2017 (5) 

115 Orientarea (UE) 2018/877 a Băncii Centrale Europene din 1 iunie 2018 de modificare a 
Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare (BCE/2018/17) (JO 
L 154, 18.6.2018, p. 22). 

1 octombrie 2019” (6) 

(1) Comitetul mixt din 2013 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra. 

(2) Comitetul mixt din 2014 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra. 

(3) Comitetul mixt din 2015 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra. 

(4) Comitetul mixt din 2016 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra. 

(5) Comitetul mixt din 2017 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra. 

(6) Comitetul mixt din 2018 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra. 

(7) Comitetul mixt din 2019 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra. 

(*) Astfel cum s-a convenit prin modelul privind simplificarea obligațiilor de raportare statistică.   
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REGULAMENTE DE ORDINE INTERIOARĂ ȘI DE 
PROCEDURĂ 

DECIZIA CONSILIULUI DE ADMINISTRAȚIE AL OBSERVATORULUI EUROPEAN PENTRU 
DROGURI ȘI TOXICOMANIE 

din 28 iunie 2019 

privind normele interne referitoare la restricționarea anumitor drepturi ale persoanelor vizate în 
ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal în cadrul funcționării OEDT 

CONSILIUL DE ADMINISTRAȚIE AL OEDT, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 privind 
protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile, organele, oficiile 
și agențiile Uniunii și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei 
nr. 1247/2002/CE (1), în special articolul 25, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1920/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2006 
privind Observatorul European pentru Droguri și Toxicomanie (2), în special articolele 6 și 9 din acesta, 

având în vedere avizul AEPD din 29 mai 2019 și orientările AEPD cu privire la articolul 25 din noul regulament și normele 
interne, 

întrucât: 

(1) OEDT își desfășoară activitățile în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1920/2006. 

(2) În conformitate cu articolul 25 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2018/1725, restricționarea aplicării 
articolelor 14-22, 35 și 36, precum și a articolului 4 din regulamentul respectiv în măsura în care dispozițiile sale 
corespund drepturilor și obligațiilor prevăzute la articolele 14-22, trebuie să aibă la bază normele interne care 
urmează să fie adoptate de OEDT, dacă acestea nu au la bază actele legislative adoptate în baza tratatelor. 

(3) Aceste norme interne, inclusiv dispozițiile sale privind evaluarea necesității și a proporționalității unei restricții, nu 
trebuie să se aplice în cazul în care un act legislativ adoptat în temeiul tratatelor prevede o restricționare a 
drepturilor persoanelor vizate. 

(4) În momentul în care își exercită atribuțiile cu privire la drepturile persoanelor vizate în temeiul Regulamentului (UE) 
2018/1725, OEDT analizează dacă se aplică vreuna dintre excepțiile prevăzute în regulamentul menționat. 

(5) În cadrul funcționării sale administrative, OEDT poate desfășura anchete administrative, proceduri disciplinare, 
activități preliminare privind cazuri de eventuale nereguli raportate la OLAF, poate prelucra cazuri de avertizare în 
interes public, proceduri (oficiale și neoficiale) de hărțuire, poate trata plângeri interne și externe, poate desfășura 
audituri interne, investigații prin responsabilul cu protecția datelor, conform articolului 45 alineatul (2) din 
Regulamentul (UE) 2018/1725, precum și investigații interne de securitate (IT). 

(6) OEDT prelucrează mai multe categorii de date cu caracter personal, inclusiv date concrete (date „obiective”, cum ar fi 
date de identificare, date de contact, date profesionale, detalii administrative, date primite din surse specifice, date 
privind comunicațiile electronice și privind traficul) și/sau date calitative (date „subiective” referitoare la caz, cum ar 
fi datele obținute din raționamente, comportamentale, evaluări, date privind performanța și conduita și date 
referitoare la sau prezentate în legătură cu obiectul procedurii sau al activității). 

(7) OEDT, reprezentată de directorul său, îndeplinește rolul de operator de date, fără a ține seama de delegarea ulterioară 
a rolului de operator în cadrul OEDT, prin care se reflectă responsabilitățile operaționale pentru operațiuni specifice 
de prelucrare a datelor cu caracter personal. 

(1) JO L 295, 21.11.2018, p. 39. 
(2) JO L 376, 27.12.2006, p. 1. 
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(8) Datele cu caracter personal sunt stocate în condiții de siguranță într-un mediu electronic sau pe hârtie pentru a 
preveni accesul ilegal la acestea sau transferul lor către persoane care nu au nevoie să le cunoască. Datele cu caracter 
personal prelucrate sunt păstrate doar atâta timp cât este necesar și adecvat în scopurile pentru care sunt prelucrate 
datele pentru perioada specificată în notificările privind protecția datelor, în declarațiile de confidențialitate sau în 
evidențele OEDT. 

(9) Normele interne trebuie să se aplice tuturor operațiunilor de prelucrare realizate de OEDT în desfășurarea anchetelor 
administrative, a procedurilor disciplinare, a activităților preliminare legate de cazurile de eventuale nereguli 
raportate la OLAF, a procedurilor de avertizare în interes public, a procedurilor (oficiale și neoficiale) privind 
cazurile de hărțuire, a tratării plângerilor interne și externe, a desfășurării auditurilor interne, a investigațiilor 
desfășurate de responsabilul cu protecția datelor conform articolului 45 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
2018/1725, a investigațiilor de securitate (IT) gestionate pe plan intern sau cu implicare externă (de exemplu, CERT- 
UE). 

(10) Ele trebuie să se aplice în cadrul operațiunilor de prelucrare efectuate înainte de demararea procedurilor menționate 
mai sus, în timpul acestor proceduri, precum și în timpul monitorizării rezultatelor procedurilor. De asemenea, 
trebuie să includă asistența și cooperarea furnizate de OEDT autorităților naționale și organizațiilor internaționale în 
afara anchetelor administrative. 

(11) În cazurile în care se aplică aceste norme interne, OEDT trebuie să ofere justificări, explicând de ce restricțiile sunt 
necesare și adecvate într-o societate democratică și să respecte esența drepturilor și libertăților fundamentale. 

(12) În acest cadru general, OEDT are obligația de a respecta, în cea mai mare măsură posibilă, drepturile fundamentale 
ale persoanelor vizate în timpul procedurilor de mai sus, în special pe cele referitoare la dreptul de furnizare de 
informații, de acces și de rectificare, dreptul de ștergere a datelor, de restricționare a prelucrării lor, dreptul de 
comunicare a unei încălcări a securității datelor cu caracter personal către persoana vizată sau dreptul la 
confidențialitatea comunicării, potrivit dispozițiilor Regulamentului (UE) 2018/1725. 

(13) Cu toate acestea, este posibil ca OEDT să aibă obligația de a restricționa informarea persoanei vizate și alte drepturi 
ale persoanei vizate pentru a proteja în special investigațiile proprii, investigațiile și procedurile altor autorități 
publice, precum și drepturile altor persoane legate de investigațiile sale sau de alte proceduri. 

(14) Astfel, OEDT poate restricționa informarea în scopul protejării investigației și a drepturilor și libertăților 
fundamentale ale altor persoane vizate. 

(15) OEDT trebuie să urmărească periodic dacă se aplică condițiile care justifică restricția și să ridice restricția în măsura 
în care nu se mai aplică. 

(16) Operatorul de date trebuie să informeze responsabilul cu protecția datelor în momentul amânării și pe durata 
reviziilor, 

ADOPTĂ URMĂTOAREA DECIZIE: 

Articolul 1 

Obiectul și domeniul de aplicabilitate 

(1) Prezenta decizie stabilește normele referitoare la condițiile în care OEDT, în cadrul general al procedurilor sale 
prevăzute la alineatul (2), poate restricționa aplicarea drepturilor consacrate la articolele 14-21, 35 și 36, precum și la 
articolul 4, cu respectarea articolului 25 din Regulamentul (UE) 2018/1725. 

(2) În cadrul funcționării administrative a OEDT, prezenta decizie se aplică operațiunilor de prelucrare a datelor cu 
caracter personal de OEDT, în următoarele scopuri: desfășurarea investigațiilor administrative, a procedurilor disciplinare, 
a activităților preliminare legate de cazurile de eventuale nereguli raportate la OLAF, prelucrarea procedurilor de avertizare 
în interes public, a procedurilor (oficiale și neoficiale) în cazurile de hărțuire, prelucrarea reclamațiilor interne și externe, 
desfășurarea auditurilor interne, a investigațiilor desfășurate de RPD conform articolului 45 alineatul (2) din Regulamentul 
(UE) 2018/1725 și a investigațiilor de securitate (TI) gestionate pe plan intern sau cu implicare din exterior (de exemplu, 
CERT-UE). 

(3) Categoriile de date în discuție sunt date concrete (date „obiective”, cum ar fi date de identificare, date de contact, date 
profesionale, detalii administrative, date primite din surse specifice, date privind comunicațiile electronice și privind 
traficul) și/sau date calitative (date „subiective” referitoare la caz, cum ar fi datele obținute din raționamente, date 
comportamentale, evaluări, date privind performanța și conduita și date despre sau prezentate în legătură cu obiectul 
procedurii sau al activității). 
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(4) În momentul în care își exercită atribuțiile cu privire la drepturile persoanelor vizate în temeiul Regulamentului (UE) 
2018/1725, OEDT analizează dacă se aplică vreuna dintre excepțiile prevăzute în regulamentul menționat. 

(5) Sub rezerva condițiilor prevăzute în prezenta decizie, restricțiile pot fi aplicabile următoarelor drepturi: de furnizare 
de informații persoanelor vizate, dreptul de acces, de rectificare, de ștergere, de restricționare a prelucrării, de comunicare a 
unei încălcări a securității datelor cu caracter personal către persoana vizată sau dreptul la confidențialitatea comunicării. 

Articolul 2 

Menționarea operatorului și a garanțiilor 

(1) Garanțiile instituite pentru a evita încălcarea securității datelor, scurgerile de date sau divulgarea lor neautorizată sunt 
următoarele: 

(a) documentele pe hârtie se păstrează în dulapuri securizate și sunt accesibile doar personalului autorizat; 

(b) toate datele electronice se stochează într-o aplicație informatică securizată conform standardelor de securitate ale 
OEDT, precum și în dosare electronice specifice, la care are acces doar personalul autorizat. Se acordă niveluri 
corespunzătoare de acces în mod individual; 

(c) baza de date este protejată cu parolă într-un sistem sign-on unic și este conectată automat la ID-ul de utilizator și la 
parolă. Înlocuirea utilizatorilor este strict interzisă. Evidențele electronice se păstrează în condiții de siguranță, pentru a 
garanta confidențialitatea datelor pe care le conțin; 

(d) toate persoanele care au acces la date se supun obligației de confidențialitate. 

(2) Operatorul pentru prelucrarea datelor este OEDT, reprezentată de directorul său, care poate delega funcția de 
operator de date. Persoanele vizate vor fi informate cu privire la operatorul de date delegat prin intermediul unor notificări 
privind protecția datelor sau al unor evidențe publicate pe site-ul și/sau pe intranetul OEDT. 

(3) Perioada de păstrare a datelor cu caracter personal la care se face referire la articolul 1 alineatul (3) nu va fi mai lungă 
decât este necesar și adecvat în scopul în care se prelucrează datele. În orice caz, aceasta nu va fi mai lungă decât perioada de 
păstrare specificată în notificările privind protecția datelor, în declarațiile de confidențialitate sau în evidențele la care se face 
referire la articolul 5 alineatul (1). 

(4) În cazul în care are în vedere aplicarea unei restricții, OEDT apreciază riscul pentru drepturile și libertățile persoanei 
vizate, în special în raport cu riscul pentru drepturile și libertățile altor persoane vizate și cu riscul de anulare a efectului 
investigațiilor sau al procedurilor OEDT, de exemplu prin distrugerea probelor. Riscurile pentru drepturile și libertățile 
persoanei vizate se referă în primul rând la riscurile reputaționale și la riscurile pentru dreptul la apărare și pentru dreptul 
de a fi ascultat, fără a se limita însă la acestea. 

Articolul 3 

Restricții 

(1) OEDT aplică eventualele restricții doar pentru a garanta: 

(a) prevenirea, investigarea, depistarea și urmărirea penală a infracțiunilor sau executarea sancțiunilor penale, inclusiv 
protejarea împotriva amenințărilor la adresa securității publice și prevenirea acestora; 

(b) alte obiective importante de interes public general ale Uniunii sau ale unui stat membru, în special obiectivele politicii 
externe și de securitate comune ale Uniunii sau un interes economic sau financiar important al Uniunii sau al unui stat 
membru, inclusiv în domeniile monetar, bugetar și fiscal și în domeniul sănătății publice și al securității sociale; 

(c) securitatea internă a instituțiilor și a organelor Uniunii, inclusiv a rețelelor de comunicații electronice ale acestora; 

(d) protecția independenței judiciare și a procedurii jurisdicționale; 

(e) prevenirea, investigarea, depistarea și urmărirea penală a încălcării etice în cazul profesiilor reglementate; 

(f) o funcție de monitorizare, inspecție sau reglementară legată, chiar și ocazional, de exercitarea autorității oficiale în 
cazurile menționate la literele (a)-(c); 

(g) protecția persoanei vizate sau a drepturilor și libertăților altor persoane. 
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(2) În aplicarea specifică a scopurilor descrise la alineatul (1) de mai sus, OEDT poate aplica restricții în ceea ce privește 
schimbul de date cu caracter personal cu serviciile Comisiei sau cu alte instituții, organe, agenții și oficii ale Uniunii, cu 
autorități competente ale statelor membre sau cu țări terțe sau organizații internaționale, în următoarele situații: 

(a) în cazul în care exercitarea drepturilor și a obligațiilor respective ar putea fi restricționată de serviciile Comisiei sau de 
alte instituții, organe, agenții și oficii ale Uniunii, în baza altor acte prevăzute la articolul 25 din Regulamentul (UE) 
2018/1725 sau în conformitate cu capitolul IX din regulamentul respectiv sau cu actele de instituire a altor instituții, 
organe, agenții și oficii ale Uniunii; 

(b) în cazul în care exercitarea drepturilor și obligațiilor respective ar putea fi restricționată de autoritățile competente ale 
statelor membre în baza actelor menționate la articolul 23 din Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului 
European și al Consiliului (3) sau în conformitate cu alte măsuri naționale de transpunere a articolului 13 alineatul (3), 
a articolului 15 alineatul (3) sau a articolului 16 alineatul (3) din Directiva (UE) 2016/680 a Parlamentului European și 
a Consiliului (4); 

(c) în cazul în care exercitarea respectivelor drepturi și obligații ar putea periclita cooperarea OEDT cu țări terțe sau cu 
organizații internaționale în cadrul îndeplinirii sarcinilor sale. 

Înainte de a aplica restricții în situațiile menționate la literele (a) și (b) din primul paragraf, OEDT consultă serviciile 
Comisiei, instituțiile, organele, agențiile, oficiile relevante ale Uniunii sau autoritățile competente ale statelor membre, cu 
excepția cazului în care OEDT are certitudinea că aplicarea unei restricții este prevăzută de unul dintre actele menționate la 
literele respective. 

(3) Orice restricție este necesară și adecvată, având în vedere riscurile pentru drepturile și libertățile persoanelor vizate și 
respectă esența drepturilor și libertăților fundamentale într-o societate democratică. 

(4) Dacă se analizează aplicarea restricției, se efectuează un test de necesitate și proporționalitate, în baza prezentelor 
norme. Acesta este documentat printr-o notă de evaluare internă în scopul respectării principiului responsabilității, de la 
caz la caz. 

(5) Restricțiile sunt ridicate imediat ce circumstanțele care le justifică nu mai sunt aplicabile, în special, în cazul în care se 
consideră că exercitarea dreptului restricționat nu ar mai anula efectul restricției impuse sau ar aduce atingere drepturilor 
sau libertăților altor persoane vizate. 

Articolul 4 

Reexaminarea de către responsabilul cu protecția datelor 

(1) OEDT informează, fără întârzieri nejustificate, responsabilul cu protecția datelor al OEDT („RPD”), ori de câte ori 
operatorul restricționează aplicarea drepturilor persoanelor vizate sau prelungește restricția, în conformitate cu prezenta 
decizie. Operatorul acordă responsabilului cu protecția datelor acces la evidențele care cuprind evaluarea necesității și a 
proporționalității restricției și documentează data implicării responsabilului cu protecția datelor în diferite proceduri. 

(2) RPD îi poate solicita operatorului, în scris, reexaminarea aplicării restricțiilor. Operatorul informează RPD în scris cu 
privire la rezultatul revizuirii solicitate. 

(3) Operatorul informează RPD la ridicarea restricției. 

(3) Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în 
ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE 
(Regulamentul general privind protecția datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1). 

(4) Directiva (UE) 2016/680 a Parlamentului European și a Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice referitor la 
prelucrarea datelor cu caracter personal de către autoritățile competente în scopul prevenirii, depistării, investigării sau urmăririi 
penale a infracțiunilor sau al executării pedepselor și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Deciziei-cadru 2008/977/ 
JAI a Consiliului (JO L 119, 4.5.2016, p. 89). 
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Articolul 5 

Furnizarea de informații către persoana vizată 

(1) În cazuri justificate în mod corespunzător și în condițiile stabilite în prezenta decizie, dreptul la furnizarea de 
informații poate fi restricționat de către operator în contextul următoarelor operațiuni de prelucrare: 

(a) efectuarea investigațiilor administrative și a procedurilor disciplinare; 

(b) activități preliminare legate de cazuri ale unor eventuale nereguli raportate la OLAF; 

(c) proceduri de avertizare în interes public; 

(d) proceduri (oficiale și neoficiale) în cazurile de hărțuire; 

(e) prelucrarea reclamațiilor interne și externe; 

(f) audituri interne; 

(g) investigații efectuate de responsabilul cu protecția datelor conform articolului 45 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
2018/1725; 

(h) investigații de securitate (TI) gestionate pe plan intern sau cu implicare din exterior (de exemplu, CERT-UE). 

OEDT include în notificările privind protecția datelor declarații de confidențialitate sau evidențe în sensul articolului 31 din 
Regulamentul (UE) 2018/1725, publicate pe site-ul său și/sau pe intranet, prin care informează persoanele vizate cu privire 
la drepturile lor în cadrul unei proceduri date, precum și informații referitoare la eventuala restricționare a acestor drepturi. 
Informațiile includ drepturile care pot fi restricționate, motivele restricționării și posibila durată a acesteia. 

(2) Fără a aduce atingere dispozițiilor alineatului (3), OEDT, atunci când este proporțional, informează, de asemenea, în 
mod individual, toate persoanele vizate care sunt considerate persoane interesate în acea operațiune de prelucrare, cu privire 
la drepturile lor legate de restricțiile prezente sau viitoare, fără întârzieri nejustificate și în scris. 

(3) În cazurile în care OEDT restricționează, integral sau parțial, furnizarea de informații către persoanele vizate 
menționate la alineatul (2), aceasta consemnează motivele restricționării, temeiul legal în conformitate cu articolul 3 din 
prezenta decizie, inclusiv o evaluare a necesității și proporționalității restricției. 

Aceste evidențe se înregistrează. După caz, se înregistrează și documentele care conțin elementele de fapt și de drept 
subiacente. La cerere, acestea se pun la dispoziția Autorității Europene pentru Protecția Datelor. 

(4) Restricția menționată la alineatul (3) continuă să se aplice atâta timp cât motivele care o justifică rămân aplicabile. 

În cazul în care motivele restricției nu se mai aplică, OEDT furnizează persoanei vizate informații cu privire la principalele 
motive care stau la baza aplicării unei restricții. În același timp, OEDT informează persoana vizată cu privire la dreptul de a 
depune oricând o plângere la Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor sau de a introduce o cale de atac în fața Curții 
de Justiție a Uniunii Europene. 

OEDT reexaminează aplicarea restricției o dată la șase luni de la adoptarea sa, precum și la încheierea anchetei, procedurii 
sau investigației relevante. Ulterior, operatorul monitorizează necesitatea de a menține restricția o dată la șase luni. 

Articolul 6 

Dreptul de acces al persoanei vizate 

(1) În cazuri justificate și în condițiile stabilite în prezenta decizie, dreptul la acces poate fi restricționat de operator în 
contextul următoarelor operațiuni de prelucrare, dacă este necesar și proporțional: 

(a) efectuarea investigațiilor administrative și a procedurilor disciplinare; 

(b) activități preliminare legate de cazuri ale unor eventuale nereguli raportate la OLAF; 

(c) proceduri de avertizare în interes public; 

(d) proceduri (oficiale și neoficiale) în cazuri de hărțuire; 

(e) prelucrarea reclamațiilor interne și externe; 

(f) audituri interne; 
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(g) investigații efectuate de responsabilul cu protecția datelor conform articolului 45 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
2018/1725; 

(h) investigații de securitate (TI) gestionate pe plan intern sau cu implicare din exterior (de exemplu, CERT-UE). 

Când persoanele vizate solicită acces la datele lor cu caracter personal prelucrate în contextul unuia sau al mai multor cazuri 
specifice, sau solicită să aibă acces la o anumită operațiune de prelucrare, în conformitate cu articolul 17 din Regulamentul 
(UE) 2018/1725, evaluarea cererii de către OEDT se limitează la aceste date cu caracter personal. 

(2) În cazul în care OEDT restricționează, integral sau parțial, dreptul de acces menționat la articolul 17 din 
Regulamentul (UE) 2018/1725, aceasta ia următoarele măsuri: 

(a) informează persoana vizată, în răspunsul său la cerere, cu privire la restricția aplicată și la principalele motive ale 
acesteia, precum și la posibilitatea de a depune o plângere la Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor sau de a 
introduce o cale de atac în fața Curții de Justiție a Uniunii Europene; 

(b) documentează într-o notă de evaluare internă motivele restricționării, inclusiv o evaluare a necesității și proporțio­
nalității restricției și a duratei sale. 

Furnizarea informațiilor menționate la litera (a) poate fi amânată, omisă sau refuzată, dacă aceasta ar anula efectul restricției 
în conformitate cu articolul 25 alineatul (8) din Regulamentul (UE) 2018/1725. 

OEDT reexaminează aplicarea restricției o dată la șase luni de la adoptarea sa, precum și la încheierea investigației relevante. 
Ulterior, operatorul monitorizează necesitatea de a menține restricția o dată la șase luni. 

(3) Aceste evidențe se înregistrează. După caz, se înregistrează și documentele care conțin elementele de fapt și de drept 
subiacente. La cerere, acestea se pun la dispoziția Autorității Europene pentru Protecția Datelor. 

Articolul 7 

Dreptul de a rectifica și de a șterge datele și dreptul de a restricționa prelucrarea lor 

(1) În cazuri justificate și în condițiile stabilite în prezenta decizie, dreptul de a rectifica și a șterge datele și dreptul de a 
restricționa prelucrarea lor pot fi restricționate de operator în contextul următoarelor operațiuni de prelucrare, dacă este 
necesar și adecvat: 

(a) efectuarea investigațiilor administrative și a procedurilor disciplinare; 

(b) activități preliminare legate de cazuri ale unor eventuale nereguli raportate la OLAF; 

(c) proceduri de avertizare în interes public; 

(d) proceduri (oficiale și neoficiale) în cazurile de hărțuire; 

(e) prelucrarea reclamațiilor interne și externe; 

(f) audituri interne; 

(g) investigații efectuate de responsabilul cu protecția datelor conform articolului 45 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
2018/1725; 

(h) investigații de securitate (TI) gestionate pe plan intern sau cu implicare din exterior (de exemplu, CERT-UE). 

(2) În cazul în care OEDT restricționează, integral sau parțial, aplicarea dreptului de a rectifica și de a șterge datele și a 
dreptului de a restricționa prelucrarea datelor, menționat la articolul 18, articolul 19 alineatul (1) și articolul 20 alineatul 
(1) din Regulamentul (UE) 2018/1725, aceasta ia măsurile prevăzute la articolul 6 alineatul (2) din prezenta decizie și 
consemnează înregistrarea în conformitate cu articolul 6 alineatul (3) din respectiva decizie. 

Articolul 8 

Informarea persoanei vizate cu privire la încălcarea securității datelor cu caracter personal și confidențialitatea 
comunicațiilor electronice 

(1) În cazuri justificate și în condițiile stabilite în prezenta decizie, dreptul la informare cu privire la încălcarea securității 
datelor cu caracter personal poate fi restricționat de operator în contextul următoarelor operațiuni de prelucrare, dacă este 
necesar și adecvat: 

(a) efectuarea investigațiilor administrative și a procedurilor disciplinare; 

(b) activități preliminare legate de cazuri ale unor eventuale nereguli raportate la OLAF; 
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(c) proceduri de avertizare în interes public; 

(d) proceduri (oficiale și neoficiale) în cazurile de hărțuire; 

(e) prelucrarea reclamațiilor interne și externe; 

(f) audituri interne; 

(g) investigații efectuate de responsabilul cu protecția datelor conform articolului 45 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
2018/1725; 

(h) investigații de securitate (IT) gestionate pe plan intern sau cu implicare din exterior (de exemplu, CERT-UE). 

(2) În cazuri justificate și în condițiile stabilite în prezenta decizie, dreptul la confidențialitatea comunicațiilor electronice 
poate fi restricționat de operator în contextul următoarelor operațiuni de prelucrare, dacă este necesar și adecvat: 

(a) efectuarea investigațiilor administrative și a procedurilor disciplinare; 

(b) activități preliminare legate de cazuri ale unor eventuale nereguli raportate la OLAF; 

(c) proceduri de avertizare în interes public; 

(d) proceduri oficiale în cazurile de hărțuire; 

(e) prelucrarea reclamațiilor interne și externe; 

(f) investigații de securitate gestionate pe plan intern sau cu implicare din exterior (de exemplu, CERT-UE). 

(3) În cazul în care OEDT restricționează informarea unei persoane vizate cu privire la încălcarea securității datelor cu 
caracter personal sau confidențialitatea comunicațiilor electronice, așa cum se menționează la articolele 35 și 36 din 
Regulamentul (UE) 2018/1725, aceasta consemnează și înregistrează motivele restricționării în conformitate cu articolul 5 
alineatul (3) din prezenta decizie. Se aplică articolul 5 alineatul (4) din prezenta decizie. 

Articolul 9 

Intrarea în vigoare 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Lisabona, 28 iunie 2019.  

Pentru Consiliul de administrație 
Președintele 

Laura D’ARRIGO     
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RECTIFICĂRI 

Rectificare la Regulamentul delegat (UE) 2016/128 al Comisiei din 25 septembrie 2015 de completare 
a Regulamentului (UE) nr. 609/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 
cerințele specifice privind compoziția și informarea aplicabile alimentelor destinate unor scopuri 

medicale speciale 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 25 din 2 februarie 2016) 

La pagina 33, articolul 3 alineatul (2) primul paragraf: 

în loc de: „Alimentele destinate unor scopuri medicale speciale realizate pentru a satisface cerințele 
nutriționale ale sugarilor și ale copiilor de vârstă mică nu conțin reziduuri la niveluri de peste 
0,01 mg/kg per substanță activă.”, 

se citește: „Alimentele destinate unor scopuri medicale speciale realizate pentru a satisface cerințele 
nutriționale ale sugarilor și ale copiilor de vârstă mică nu trebuie să conțină reziduuri la niveluri de 
peste 0,01 mg/kg per substanță activă.”   

La pagina 35, articolul 6 alienatul (6): 

în loc de: „…, valoarea energetică și cantitățile de nutrienți din alimentele destinate unor scopuri medicale 
speciale sunt exprimate ca procent din consumul de referință…”, 

se citește: „…, valoarea energetică și cantitățile de nutrienți din alimentele destinate unor scopuri medicale 
speciale nu trebuie exprimate ca procent din consumul de referință…”.   

La pagina 36, articolul 8 alienatul (5): 

în loc de: „În cazul alimentelor destinate unor scopuri medicale speciale, nu se practică publicitatea la 
punctele de vânzare, …”, 

se citește: „În cazul alimentelor destinate unor scopuri medicale speciale realizate pentru a satisface cerințele 
nutriționale ale sugarilor, nu se practică publicitatea la punctele de vânzare, …”.     
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